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Ένόμισα περιττόν νά προσθέσω, οτι 
β Ρκλάς ήτο δυσηρεστημένος, διότι δεν 
ιιιμηθη δι’ ϊπισκέψεως παρά τού πλοι
άρχου Λάν Γν.ύ, καί δτι, έν τή  ματαιο- 
δοξίοι τοι> ό πρώην δεκανεύς άνέμενε 
τήν ετίσκεψιν ταύτην, κρίνω» . «νάρμο- 
mov νά κάμη τήν αργήν αυτός, ό διοι
κητής τής Τρίσταν Δακούνας ! Ά λ λ ω ς  
τι "τήν στιγμήν εκείνην δ πλοίαρχος 
Λάν Γκύ ήλλαξε θέμα ομιλίας 
καί μοι είπε :

— Φρονείτε, κύριε Ζώρ- 
λιγκ, οτι είνε ακριβή όλα όσα 
«»φέρει τό ήμερολόγιον τού 
’Αρθούρου Πύμ, τό δημοσίευ
αν υπό του "Εδγάρ ΓΙόε ;

— “Εχω πολλάς άμφιδο- 
λίας, πλοίαρχε -, τουλάχιστον 
όσον αφορά τήν ακρίβειαν μ ε
ρικών παραδόξων .φαινομένων, 
τα οποία λέγει, δτι παρετήρη-

ν ιις τα πελάγη, τά πέραν 
της νήσου Τσάλαλι ’Αλλά καί 
οβον αφόρα τόν πλοίαρχον Οΰ- 
ιλλιαμ. Γκΰ καί πολλούς έκ 

. «5ν συντρόφων του, βλέπετε 
ότι ό 'Αρθούρος ΓΙύμ πλανα- 
ταε προφανώς, λίγω ν με βε- 
όιιότητα δτι έφονεύθησαν κατά 
τήν κατάρρευσιν τών βράχων 
toil Κλόκ-Κλόκ. . .

— Ά ,  2χι, δέν το λέγει με 
βιδαιίτητα, κύριε' Ζώρλιγκ !
«πήντησεν ,β πλοίαρχος Λάν 
Γκύ. 'Απλώς λέγει μόνον οτι, 
μόλις ό Δίρκ ΓΙέτερς καί αΰ-'
« ς  κατόρθωσαν νά φθάσουν εις 
μέρος, άπό τό όποιον Ιφαίνετο 
όλη ή πέρις έξοχή, τό μυστύ- 
ριον τοΰ τεχνητοί εκείνου σει
σμού τόίς άπεκαλύφθη. Ά φ ’ ου 
εΐ&ν, ¿τι όλη ή πλευρά του 
βράχου είχε κατάρρευση- επί 
τής όδδϋ, δέν ήδύναντο πλέον

νάμφιδάλουν περί τής τύχης τού αδελ
φού μου και τών είκοσιεννέα συντρόφων 
του. Έ κ  τούτου ο Πύμ συνιπέρανεν, 
ότι δ Δίρκ Πέτερς καί αύτός ήσαν οι 
μόνοι λευΥ.οί, οί «πομείναντες είς τήν 
νήσον τών μαύρων. Αύτό μόνον λέγει..." 
τίποτε άλλο ί Συμπέρασμα αρκετά βά- 
σιμον, αλλά πάντοτε άπλοϋν συμπέρασμα' 
όχι 'βεόαιότης.

—  Έ χ ε τ ε  δίκαιον, πλοίαρχε.
—  Τώρα όμως, χάρις είς τό σημει- 

ωματαριον τού Παττερσων, ήμεΐς εχο- 
μεν τήν βεβαιότητα, δτι δ αδελφός μου 
και πέντε Ικ  τώ,» συντρόφων του διέφυ- 
γον τόν φρικώδη εκείνον θάνατον.

—  Δεν ίιπάρχει αμφιβολία, πλοίαρ
χ ε . ’Α λλά περί τής τύχης τών διασω- 
θέντων, αν συνελήφθησαν καί πάλιν δπό 
τών ιθαγενών τή ς Τσάλαλ ή άν κατόρ
θωσαν νά μείνουν ελεύθεροι, περί τούτου, 
αί σημειώσεις τού Πάττερσων δέν μας 
λέγουν τίποτε, ούτε περί τού τρόπου 
καθ’ δν αύτός έχωρίσθη καί παρεσΰρθη 
μακράν των. . .

—  Αύτά . . .  θά τα μάθωμεν, κύριε 
Ζώρλιγκ. Ναι, θά τα μ ά θω μ εν ... Τό 
ουσιώδες είνε τούτο’ δτι είμεθα βέβαιοι 
ήδη, δτι δ αδελφός μου καί πέντε εκ 
τών ναυτών τή ς Ί  ά ν ά ς ύπήρχον 
ζώ ντες, πρό τεσσάρων σχεδόν μηνών,

είς κάποιον μέρος τής νήσου 
Τσάλαλ. ”Ας έλπίσωμεν ,δτι 
υπάρχουν ακόμη !

—τ Π λοίαρχε, είπα τότε, 
θέλετε να σ α ς ' συνοδεύσω κ ’’ 
έγ ώ είς  τό ταξείδιον, τό δπο?ον 
πρόκειται νά έπιχειρήση ό 
Ά λ ' β ρ α ν ο ς  μέχρι τών 
εσχατιών τού Άνταρκτικού ;

'Ο  πλοίαρχος Λάν Γκύ  μέ 
ήτένισε διά βλέμματος διαπε
ραστικού καί όξέος. Δέν έφανη 
έκπλαγείς έκ τή ς προτά- 
σεως τήν' οποίαν τώ  ίκαμνα 
καί τήν οποίαν ίσως επερίμε- 
νε . . .  καί δέν έπρόφερε’παρά 
μόνον, τήν λέξιν ταύτην : 

«Ευχαρίστως.»

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ θ ’ . 
Ε Π ΙΣ Κ Ε Υ Η  Κ Α Ι  Π Ρ Ο Ε Τ Ο ΙΜ Α Σ ΙΑ  ■ 

'Τ Ο Υ  Α Λ Β Ρ Α Ν Ο Ϊ

Σχηματίσατε δν τετράπλευ- .· 
ρον ορθογώνιον, μήκους έξή · 
κοντά πέντε λευγών έξ  ανατο
λών πρός δυσμάς, καί πλά
τους τεσσαράκοντα εκ βορρά 
πρός νότον, έγκλείσατε εντός 
αΰτού δύο μεγάλας νήσους καί 
εκατοντάδα νησίδων, μεταξύ 
60ο 10' — 6 4 °  3 6 ' δυτικού 
μήκους, καί 51° —  52.° 4 5 ’ 
νοτίου πλάτους, — καί θά ε χ ε τ ε . 

ιι Εργασία απαραίτητός προκίιμένου περί ταξίιίίου μακροΰ «νά τάς ·τό αρχιπέλαγος τών Μαλουι- 
πβλιχάς δάλάσσα,-.ϊ (S«>. 122, στηΐ. *')  νων ΝήΟών, τό γεωγραφικώς
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■γνωστόν υπό το όνομα Φ  « λ  λ λ  ά ν- 
8 η ,  κιίμενον 8έ περί τά τετρακό
σια μίλλια μακράν τού Μαγελλανείου 
Πορθμοδ.

Τ φ  1 5 9 2  τό άνεκάλυψεν ό Τζών Δά- 
βις, τφ  1 5 9 3  τό Ιπεσκέφ θηό πειρατής
Χάουχινς, καί τφ  1 6 8 9  τό έβάπιισεν ό 
Σ τρόγχ,— όλο; άγγλοι. Μ ετά ένα π ε
ρίπου αιώνα ή Φαλκλάνδη άηωκήθη 
ϋπό Γολλω ν, κατόπι περιήλθεν ϋπό την 
χυριαρ;, ίαν τών Ά γ γ λ ω ν .Ώ σ τ ε , καθ’ ήν 
ήμέραν — 16  ’Οκτωβρίου, — ό ’’Δ  λ  δ ρ α
ν ο ς  ήγκυροβόλει εις το Π ό ρ τ -Έ γ -  
μοντ, τήν πρωτεύουσαν, τό ’Αρχιπέλα
γος ήτο κτήσις αγγλική πρό εξ  ήδη 
ετών.

Αϊ δύο μεγάλαι νήσοι, άναλόγως τής 
δέσεως, τήν οποίαν έχουν πρός αλλή- 
λβ ς, ονομάζονται ή ' μεν Άνοτολική 
Φαλκλάνδη ή 8έ Δυτική Φαλκλάνδη. 
Ε ις τά βόρεια τής δευτερας άν ιίγεται 
τό Πόοτ-'Έγμοντ.

‘Όταν ό ' Ά λ δ ρ α ν ο ς  ήγχυρο- 
βόλησι» έντός τοΰ λιμίνος τούτου, ό 
πλοία(χος Λάν Γκύ έδωσε δωδεχάωρον 
άδειαν εις ολον τό πλήρωμα. ΕύΊύς από 
•τής επομένης ήρχισεν ή έργπσία δι’ ε
πιμελούς, καί λεπτομερέστατες επιθεω
ρήσεων τοΰ σκάφους καί τής έξαρτή- 
σεω ς,--εργασία  απαραίτητος χροχειμέ- 
νου περί ταξειδίου μαχροΰ αν« τάς πο- 
λιχάς θαλάσσας.

Ό  πλοίαρχος Λάν Γκύ άπεδιβάσθη 
τήν ήμιραν εκείνην, διά νά συνεννοηθή 
μετά τοΰ διοικητοΰ τοΰ ’Αρχιπελάγους 
— διοιχητοΰ, διοριζομένΟυ ϋπό τής Ά -  
νάσσης,— ώ ς πρός τό ζήτημα τής τα
χείας κ ιί έπαρχους τροφοίοτήσεως του 
Ά  λ  6 ρ ά ν ο υ. 'Ο  πλοίαρχός μας 
δέν ένόει νά φείσθή δαπάνης, διότι μία 
άκαιρος οικονομία ήδυνατο νά προκαλέ- 
στ] τήν τποτυχίαν τής δύσκολου εκείνης 
έπιχειρήιίεως. Ά λ λ ω ς  τε κ ’ έγ ύ  ήμην 
πρόθυμος νά τον βοηθήσω χρηματιχώς 
— καί τού το είπα. Ε !χα ενθουσιασθή 
τόσον, ώ ιτ ε  ήθελα νάναλάδω και με'ρος 
των δαπανών, τάς οποίας' θάπήτει τό 
μέγα έκιινο τόλμημα. Ό π ω ς  εις των 
ήρώων τοΰ Έ δγα ρ Π όι, ένόμιζα κ ’ εγώ 
ότι «έν τχξείδιον άνά τά ; πολικάς θα- 
λάσσας αρμόζει εις πάντα άνθρωπον, 
διά τόν ό,τοίον ή τελεία άπομόνωσις, ό 
απόλυτος αποκλεισμός, ή όυσχολία τής 
εισόδου καί τής εξόδου, Οάπετέλουν τό 
θέλγητρου τδν θέλγητρων !»  Ιδού ποΰ

α κατ ιντήσΐ), άναγινώσχων τά φαν
τασιώδη εργα τοΰ Πόε ! . . Έ ξ  άλλου 
όμως έπίόκειτο νά δοθή βοήθεια εις δυ
στυχείς έγκαταλελειμμίνους κ«ί επιθυ
μούν, έξ αισθήματος φιλανθρωπίας, νά 
συντελεσω κ 'έ γ ώ  εις τήν σωτηρίαν 
των.

Τήν ήμέραν εκείνην, καθ’ ήν ό πλοί
αρχος Λάν Γχύ έξήλθεν, ό Υποπλοίαρ
χος Τ ζέμ  Β έστ έμεινε, κατά τήν σονή-

θειάν του, εις τό πλοϊον, καί ένφ οΐ «ν- 
δρες του πληρώματος άνεπαύοντο, εκεί
νος ειργάσθη, έπιθεωρών τό κύτος μέ- 
χρις εσπέρας. Κ ’ εγώ επίσης, τήν πρώ- 
την ήμέραν δεν έξήλθχ άπό τό’ πλοΐον. 
Εις τήν Φαλκλάνδην έπρόκειτο. νά μεί- 
νωμεν άρχετάς ήμερας, επομένως είχα 
καιρόν οσον ήθελα, διά νά έξερευνήσω 
τά περίχωρα τοΰ Πόρτ-'Εγμοντ, καί νά 
μελετήσω τήν νήσον όρυχτολογικώς καί 
γεωλογικώς. Τής λαμπρδς ταύτης ευ
καιρίας εσπευσε να Ιπωφεληθή ό φλύα
ρος Ούρλιγκερλής καί νά σύναψη μ ετ’ 
έμοΰ Ικτεταμένην· όμιλίαν.

—  Τ ά  θερμότατα μου συγχαρητήρια, 
κύριε Ζώρλιγκ I ήρχισε.

—  Καί διατί πράγμα, ναύκληρε ;
—  Δ ι’ αυρό που έμ α θα / δτι δηλαδή 

σκοπεύετε να μας ακολουθήσετε ώς τήν 
άκρη τοΰ κόσμου !

—  Ό χ ι  δά καί τόσω μακρυά I Μοΰ 
φαίνεται ότι δεν πρόχειτάι νά προχωρή- 
σωμεν περισσότερον άπό τόν ογδοηκο
στόν τέταρτον παράλληλον. . .

— Έ ,  και αύτό δέν σας τρομάζει ;
—  Καθόλου 1
— Ούτε εμένα, πιστεύσατε’ το, κύριε 

Ζώρλιγκ ! . .  Έ ,  είδατε τώρα τί καλός 
άνθρωπός που είνε ό πλοίαρχός μας, 
καί άς μή μιλά καί πολύ Φθάνει να 
ξεύρη κανείς νά τον μεταχειρίζεται !. . 
Πρώτα δεν ήθελε νά σας πάρη ούτε ώς 
τήν Τρίσταν Δακούναν, καί νά, τώρα 
σάς πέρνει ώς τόν νότιον πόλον!

—  Σας είπα, δτι δεν χρίχειιαι περί 
τοΰ πόλου, ναύκληρε ! Πρόκειται νά, 
φθάσομεν μόνον εις τήν νήσον Τσάλαλ, 
έκεϊ εινε ή δουλειά μας !

—  Ά ,  ί « ( ,  έχετε δίκηο, έκεϊ είνε ή 
δουλειά μας ! έπανέλαδεν ό Οΰρλιγκερ- 
λής. Ά λ λ α  δεν μοΰ απαντήσατε ’ς ε
κείνο ποΰ σας ¿ρώτησα. Είδατε τι κα
λός ποΰ εινε ό πλοίαρχός μας · Είδατε 
τώραπάσον σάς καλομεταχερίζεται

■—  Δ ι’ αυτό τόν ευγνωμονώ πολύ, 
ναύκληρε —  καθώς καί σάς, Ισπευσα 
νά προσθέσω, διότι εις τήν επιρροήν 
σας βέβαια οφείλω τό ταξεΤδι τό δποΤον 
Ικαμα...

— Καί τό άλλο τό όποϊον θά κά
μ ετε ...

— .Δέν αμφιβάλλω, ναύκληρε !»
Διόλου δύσκολον να ένόησεν ό α

γαθός Ούρλιγκερλής τήν ειρωνείαν, τήν 
όποιαν ένεΤχεν ή απαντησίς μου. ’Ο
πωσδήποτε δεν έδειξε τίποτε, και έφαί- 
νετο αποφασισμένος νά εξακολουθήσω 
μέχρι τέλους παίζων απέναντί μου προ- 
σωπον προστάτου. Τόν άφησα λοιπόν μέ 
τήν ιδέαν του, καί παρέτεινα τήν συν
ομιλίαν, τήν δχι ανωφελή δι’ εμέ, δι
ότι ό ναύκληρος έγνώριζε χατά βάθος 
τήν Φαλκλάνδην, καθώς καί όλας τάς 
νήσους τοΰ νοτίου Άτλαντιχοΰ, τάς ο
ποίας τοσάκις τιχεν έπισκεφθή, Οΰτω,

χάρις εις τάς παντοειδείς του πληρο
φορίας , εΰρέθην άρχούντως π̂ροπαρε·' 
σκευασμένος τήν έπομένην, όταν ή λεμ- 
6ος. τοΰ Ά λ β ρ ά ν ο υ μ έ  άπεβίβαιΐΜ 
εις τήν ξηράν.

Ά ν  επί δύο μήνας έταξείδευα μι 
κλειστούς οφθαλμούς χωρίς νά γνωρίζω 
ποΰ πηγαίνω, καί· τους ήνοιγα αίφνης ε
κεί, δεν θά ήξευρα άν εϋρισκόμην εις 
τήν Φαλκλάνδην ή εις τήν Νορβηγίαν. 
Τ φ  όν-ι, ή οψις τών άκτών εκείνων 
τών διατεμνομενων ϋπό ορμών βαθίων, 
τών άποχρήμνων όρέων μέ τάς χαθέτοιι; 
των πλευράς, τών τεφρών βράχων τδν 
κατερχομένων μέχρι τής παραλίας, '/.?! 
Νορβηγόν άχόμη θά ήδυνατο νάπατή'αν,! 
’Ακόμη καί τό κλίμα είνε τό ίδιον’ £ 
βροχαί επίσης άφθονοι, ή όμίχλη επί
σης πυκνή χατά τήν άνοιξιν καί τό φ&- 
νόπωρον, οί άνεμοι επίσης ορμητικοί, 
ώστε νά έχριζόνουν καί τά λαχανικα... 
’Αλλά θά ήρχουν ολίγοι περίπατοι δά 
νά μέ πείσουν, οτι μ ’ έχώριζεν ακόμη ό 
’Ισημερινός άπό τάς βορείους χώρας τής 
Ευρώπης! Ε ις τά περίχωρα τοΰ Πόρτ- 
’Ε γμοντ, τά όποια έξηρεύνησα «{ 
πρώτας ήμερας, ούτε ίχνος συνήντησε 
έκ τών θαυμάσιων έχείνων ελατών, ία 
όποίαι καλύπτουν τά νορβηγικά όρη, 
άλλά μόνον καχεχτικά τινα δενδρόΧια, 
μικρούς θάμνους, βρύα καί λειχήνας 
Ποΰ τά πυκνά δάση τής Νορβηγίας, 
τά  ποιητικά ενδιαιτήματα- τδν- νΐιμφδι 
τής βορείου μυθολογίας, τών Έραδι 
καί τών Βαλκυριών !

Ε ις τούς όρμους τοΰ αρχιπελάγους,-  
όπου αί φάλαιναι ήσαν ήδη σπάνιαι,— 
ήφθόνουν άλλα είδη θαλασσίων μαστο
φόρων γιγκντιαίων, φώκαι, θαλάσσιοι ι· 
λέφαντες, θαλάσσιοι λύκοι καί λέον«ς, 
ολα τεράστια. Είνε δύσκολον νά φαντσ- 
σθή τις  πόσον δυνατά, φωνάζουν τά αμ
φίβια ταΰτα —  προπάντων τά θήΧ» 
καί τά νεογνά. Νομίζει τις 8 «  ολόκλη
ροι άγέλαι βοών μυκώνται άνά τάς «· 
χτάς έν.είνας. Πρός τά θορυβώδη ταΰτα 
μαστοφόρα, συναγωνίζονται έκ τών το- 
λυειδών, απειραρίθμων πτηνών τοΰ «ρ 
χιπελάγους, οΐ λυπαρόχηνες, άφθονώτ«· 
τοι καί εδώ.·

Μίαν ήμέραν, ένφ ήχηρά όγκανίσμ*- 
τα διεσταυροδντο πανταχόθεν καί έπλή- 
ρουν τόν άέρα, ήρώτησα ενα γηραιοί 
ναυτικόν τοΰ Πόρτ-’Έγμοντ ι ’ <

—  Μήπως- υπάρχουν όνοι εις τα ν.· 
ρίχωρα ;

—  "Ο χι, κύριε, μοί άπεκρίθη' αΰ» 
ποΰ ακούετε δέν είνε όνοι . . .  είνε λιι«- 
ρόχηνες !

—  Μπα !
Καί όμως, άκούοντες τά ηλίθια αίιέ 

πτηνά να φωνάζουν, καί αυτοί οί 5ν« 
ήδύναντο ν ’ άπατηθώσι.

[Έ π ε τ α ι  συνέχει»]

Γ ρ η γ ο ρ ι ο γ  Ξ Ε Ν Ο Π Ο Ϊ Λ Ο ε

Α Ι ΙΕ Ν Α Ι  Γ Λ Ω Σ Σ Α !  

Κ Α Ι  Κ  ΙΔ ΙΚ Η  Μ Α Σ
• (Συνέχει» *»\ τέλος· ΐ ΐ ε  σ ε λ .  1 1 8 )

'Ομολογώ, -οτι εις τήν ιδικήν μας 
γλώσσαν, (τήν ν έ α ν  ελληνικήν δηλα
δή) δέν εδρίσκει κάνεις τόσα πολλά 
καί Ιξοχα βιβλία, τόσα ποιήματα, τόσα 
μυθιστορήματα, τόσα αριστουργήματα 
φιλολογικά καί επιστημονικά ίργα, ό
πως εις τήν γαλλικήν, τήν αγγλικήν 
κτλ. Ά λ λ ά  ή γλώσσα άρά γε πταίει 
εις τοΰτο ή ήμέΤς οί ίδιοι, διότι δίν -ην 
καλλιεργοΰμεν ; Ή  γλώσσα εινε όπως 
τό μάρμαρον εις τάς χείρα.ς τοΰ γλύ
πτου' μέ τό αύτό μάρμαρον εις μέτριος 
τεχνίτης παράγει μέτριον άγαλμα, εις 
Φειδίας όμως έν αριστούργημα. Τ ί 
«τβίιε ή γλωσσά μας, αν δέν παρήχθη- 
σαν ακόμη καί εδώ πολύ μεγάλοι συγ- 
γρσφείς ; Πταίομεν ίσως μάλλον ή - 
μεϊς, οΐ όποιοι δέν ϋποστηρίζομεν όσον 
πρέπει τούς συγγραφείς μ * ς , άπορρο- 
φώμενοι άπό τά.γαλλικά καί τάάγγλικά 
βιβλία.

Πολλοί λέγουν ακόμη : «Π ώ ς νά ά- 
νσκτυχθή ή νέα ελληνική, πώς νά γρα- 
φοΰν Ιργα άξια λόγου εις αυτήν, άφοΰ 
τόσον περιωρισμένος αριθμός ανθρώπων 
τήν όμιλεΐ ;»  Δέν το παραδέχομαι αύ
τό' τήν νέαν έλληνικήν όμιλοΰν σήμε
ρον (ή τουλάχιστον τήν εννοούν) 5 — 6 
ίχατομμύρια ανθρώπων, Πλέίσται εύ- 
ριοταϊχαί γλώσσαι όμιλοΰνται άπό πολύ 
όλιγωτέρους, καί όμως έχουν άνεπτυγ- 
μίνην, λαμπραν φιλολογίαν' (ή Δανική 
ι .  χ. όμιλείται μόνον ϋπό 2 7 ι  Ιχατομ- 
μορίων ανθρώπων, καί όμως ή δανική 
φιλολογία Ιχει ενα Άνδερσεν ! (Είμεθα 
κει! ήμείς αρκετοί, άρκετώτατοι, διά νά 
«ναπτυχθή φιλολογικώς και έπιστημο- 
νικώ; ή γλώσσα μας' τό κακόν «ΐνε 
αλλο : ότι δ έ ν. δ ι « 6 ά ζ  ο μ ε ν όσον 
έπρεπε.

Ά ν οί Γάλλοι, οΐ Ά γ γ λ ο ι, οΐ Γ ερ 
μανοί, πρό αιώνων' τίνών, πριν ακό
μη γραφοΰν τόσα αριστουργήματα εις 
τά« γλώσσας των, ίχαμναν ό,τι χάμνο- 
μεν ήμεΤς σήμερον; αν παρημέλουν δη- 
λσδή τάς γλώσσας των, θα ήμποροΰσαν 
ποτέ νά ταις δώσουν τήν θίσιν, τήν ο
ποίαν κατέχουν σήμερον εις τόν κό- 
βμον; Καί αυτοί όπως ήμεΤς, ήρχισαν 
οπό γλώσσας όμιλουμένας άπό ολίγους, 
πτωχάς εις Ιργ* φιλολογικά' άλλά τάς 
ήγάπησαν, τάς ¿καλλιέργησαν καί τάς 
επλούτισαν με τόσα καί τόσα αριστουρ
γήματα καί τάς έκαμαν σπουδαίας καί 
διεθνείς γλώσσας. Τό ίδιον ήμποροΰμεν 
νά χάμ'ωμεν, άν θέλωμεν, καί ήμεΤς, άν 
«ύσωμεν νά παραμελώμεν τήν (γλυ- 
κεΤαν καί πλουσίαν'γλώσσαν μας, άν 
εμανθαναμεν δέ συγχρόνως καί ξένας 
γλώσσας, όσας δυνάμεθα περισσοτέρβς 
(τό Ιν δέί αποκλείει τό' άλλο). Διότι

μόνον ό γινώσκων πολλάς γλώσσας δύ- 
ναται νά άναγνώση τόσα αριστουργήμα
τα εις τό πρωτότυπον, νά άναπτύξη τόν 
νουν καί τήν ψυχήν του καί νά παραγά- 
γη (άν είνε καί ϋιςό τής φύσεως προι
κισμένος) καί αύτό; ν ;α  αριστουργήμα
τα. Π ρός τοΰτο όμως είνε ανάγκη νά 
μανθάνγι τις καλά τάς ξένας γλώσσας, 
κατά βάθος, καί δχι νά ψελλίζγ, μόνον 
τετριμμένα; τινάς φράσεις τής καθημε
ρινής χρήσεως καί νά χαμαρώνη μέ «ύτάς.

Ή  αγάπη πρός τήν μητρικήν μας 
γλώσσαν.συνδέεται μέ τό εθνικόν φρόνη
μα, τό οποίον δυστυχώς τόσον μάς λ ε ί
π ει καί περί τοΰ όποιου θά όμιλήσωμεν 
ίσως άλλοτε.

Ε λ λ η ν  Π ο λ υ τ λ ω ε ς ο ε

Ο  Κ Τ Ρ - Μ Α Τ Ο Κ Λ ε ΐΣ Τ Η Σ
[Σ υν έχει*· Ϊ8ε σελ. 1 1 5 ],

Π α ρ α ιίκ Σ ν ί ί .

' «Δεν μπορείς νά φαντασθής, πότοι 
άνθρωποι υπάρχουν, που θά ήθελαν νά 
με έχουν I» είπεν ό Ματοκλείστης, «πρό 
πάντων οσοι έχουν κόμη τίποτε κακό I» 
«Μικρέ μου, καλέ μου Ματοκλείστη» 
μοΰ λένε, ατά μάτια μας δεν θέλουν νά 
κλιίσουν, γ ι ’ αύτό μένομε όλη τή νύ
χτα άΰπνοι καί βλέπομε όλες τες  κακές 
μας πράξεις σάν μικρά άσχημχ φαντά
σματα νά κάθωνται ’ςτά κάγκελα τοΰ 
χρεββατιοΰ καί ν« μας βρέχουν μέ ζ ε 
ματιστό νερό ! Α γα π ητέ, σέ παρακα- 
λοΰμε, Ιλα  καί διώξέτα, νά μπορέσωμε 
νά χο'ιμηθοΰμε καλά I»  Κ ι ί  αναστενά
ζοντας μοΰ προσφέρουν χρήματα. «Κ α 
λή  νύχτα, Ματοκλείστη, τά χρήματα 
εινε επάνω ’ςτό τραπέζι. ·> Ά λ λ α  δεν το 
κάνω γιάχρήματα! ειπεν ύ Μ ατοκλείγης.

«Καί τι θά χαμωμ: έ.πόψε ;»  είπε ό 
Πάυλάχης.

«Χ μ  ! θέλεις «ρά γε νά Ιλθ η ς ’ς 
ένα γάμο κάπως διαφορετικό άπό τόν 
χθ-σινό; Τ ή ς αδελφής σου ή μεγάλη κού
κλα, ποΰ λέγεται Έρμαννος, θά π«ν- 
δρευθή μέ τήν κούκλα Βέρθα. Είνε 
μάλιστα συγχρόνως καί τά γε·έθλιά της 
καί θά γίνουν μεγάλα πράγμκτα !»

— Ώ  ! τό ξέρω αύτό !» είπε ό Παυ- 
λάκης. « Ά μ α  χρειασθοΰν ή κοΰκλες 
καινούργια φορέματα, ή αδιλφή μ.ου τές 
κάνει νά γιορτάζουν τά  γενέθλιά τους 
ή τόν γάμο τους. Αύτό τώ χ ω ’δή εκατό 
φορές '»

—  Αύτή τή νύχτα είνε λοιπόν ή εκα
τοστή πρώτη φορά καί ή τελευταία, γ ι ’ 
αύτό θά είνε καί τόσο ωραία. Γ ιά  κύτ- 
ταξε !» Καί ό-ΙΙαυλάκη.; έκύτταξε. τό 
τραπέζι' πάνω του ήταν ενα σπιτάκι 
από χαρτόνι μέ φώτα ’ςτά παραθυρα 
του καί άπ’ Ιξω  ¿παρουσίαζαν όπλα οί 
μολυβένιοι στρατιώτες.

Ό  γαμβρός καί ή νύφη έκάθουνταν

σκεπτικοί κατάχαμα, κουμπισμένοι ’ςτό 
πόδι τοΰ τραπέζιου (κτί είχαν τ  ό λ  ό- 
γ  ο τ  ο υ ς νά κουμτ.οΰν). Ό  Ματο
κλείστης, μέ τό μαύρο φόρεμα τής για
γιάς, έκαμε τήν ιεροτελεστία. Έ π ειτα  
έψαλαν τά έπιπλα τούς στίχους αυτούς, 
ποΰ είχε χάμη τό μολ*υβδόκόνδυλο :

«Β έχ υ μ α *  ζο veo  ro (ev y á p t ,
Ι Ι ά τ τ α  προκοΛτή τ α γ ρ  χο.\ χ ά ρ ι  ! 
.Ir/ ao p r χαρω ποί, χ α μ α p a ^ « m i,
“ 4 r  x a l  j t è  xepl cive rtUacfii'vOt I 
Tv φωνή ¡uro é  α η μ ο ΐ  S.C rziçi) :
¿ητ<ο το καινούργιο μ α ο  Ç ev fàçi Ι·

Καί άμ.έσως βροχή άπό δώρα' φαγώ
σιμα όμως δέν ιίχαν' ¿χόρταιναν μέ τήν 
αγάπη τους. « θ ά  νοικιάσωμε καμμιά 
εξοχική Ιπαυλ1 ή θά πάμε ταξεΐδι ;»  
έρώτησε ό γαμβρός' καί ¿ζήτησαν τότε 
τήν ·)νώμη τοΰ κοσμογυρισμένου χελιδο
νιού καί τ ή ;  γρφι«ς κόττας, ποΰ είχε · 
πέντε φορές βγάλη κοτόπουλα.

Τ ό  χελιόόνι διηγήθηκε γιά τούς ζ ε 
στούς καί · θαυμαστούς τόπους, οπου τα 
σταφύλια, χονδρά καί βαρεία, κρέμονται 
’ςτό κλήμα, όπου ό αέρας εινε τόσο 
γλυκός καί τά βουνά έχουν χρώματα, 
ποΰ έ?ώ  ούτε τα φαντάζονται

«Μπα 1 Τό πράσινο λάχανό μας δέν 
το έχουν δμως αύτοι !»  είπε ή κόττα. 
« Έ ν α  καλοκαίρι Ιζησα μέ τά πουλάκια 
μου ’ςτήν έξοχή ' ήταν έκεΐ ένας κήπος 
μέ πράσινα λάχανα ανοιχτός μπροστά 
μας καί σωρός- χώματα γιά νά σκάβω- 
με ! Έ κ ε ΐ  ήταν ζωή ! Δέν την περνφ 
καμμιά άλλη !— «Ναι, «ν δέν έμοιαζαν 
τόσο όλα τά κεφάλια τών λαχανων καί 
αν δ:ν είχαμε τόσο συχνά κακοκαιρία !» 
είπε τό χελιδόνι. —  «Είμεθα συνηθειμένοι 
μ ’ αυτή'» είπε ή κόττα.— « Ά λ λ ά  «¡Ve 
τόσο κρύο, κάνει τόση παγωνιά !»  — 
« Ά ΐ '. ’ ,αυτό χάνει καλό ςτό  λάχανο». «- 
χρκρίθηχε ή κόττα.

«"Οσο γιά ζέστη χάνει δά κ ’ εδώ. 
Μήπ »ς πρό τεσσάρων χρόνων δέν έκαμε 
ενα καλοκαίρι ποΰ βάστηξε πέντε βδο
μάδες ; Έσπανε μάλιστα κανείς άπό τή 
ζέστη . Καί έπειτα δέν έχομε καί τά 
φαρμακερά ζώα τών μεσημβρινών τό
πων, καί ούτε ληστάς δέν έχομε ! Ό 
ποιος δέν νομίζει τόν τόπο μας τόν ω 
ραιότερο τοΰ κόσμου, αύτός είνε ένας 
άθλιος ! Δέν τον άξιζε αλήθεια νά 
κάθεται εδώ !»  Καί τότε άρχισε τά 
κλάμματα ή κόττα καί είπε: « Κ ’ εγώ 
Ικ α μ ϊ ταξείδι* ! δώδεκα μίλια μέσα ’ς 
ένα βαρέλι' δέν είνε τίποτα !»

«Μ άλιστα, ή κόττα. είνε φρόνιμη γυ
ναίκα» είπε ή κούκλα Βέρθα « κ ’ έγ ύ  
δέν μπορώ ν’ ανεβαίνω βουνά, ανήφορο 
καί κατήφορο, καί όλο τά ίδια. Π ροτι-. 
μώ τήν έξοχή μέ τά λάχανά τη ς ' έχεΤ 
θά πάμε !»

. Κ ’ έτσι ¿τελείωσε ή συζήτησις.
( Έ κ  ιω ν τον ’ÀvSeftreY) 

ΓΕ πιζβ ι συνέχί¡a .)  Ν . I .  λ .
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Α Θ Η Ν Α Τ Κ Α Ι  Ε Π Ι2 Τ Ο Α Α Ι

a i 0 H Y S I 0  S  Σ Ο Λ Ω Μ Ο Σ

Άγαπφοί μον,

Σας ύπεσχέθην νά τυνεχίσω τήν προ- 
ηγσυμένην μου περί τής Εκατοντβετη- 
ρίδοφ του Σολωμοδ ’ επιστολήν, καί να 
συμπληρώσω τάς περί τού μεγάλου μας 
ποιητού πληροφορίας. Και πρώτον, δυο» 
μου επιβάλλει β χώρο; 
συντόμως, 5« σας διηγη- 
θώ τήν βιογραφίαν του.

Ό  Διονύσιος .Σ ολω 
μός έγεννήθη έν Ζακύν- 
θψ, τφ 1 7 9 8 . 'Τπηρξε 
γόνος οικογένειας αρχαίο- 
τάτηφ, πλουσί«? καί αρι
στοκρατικές. Ο! πρόγο
νοί του έξ Ιτα λ ία ς μ ε -  
τηνάστευβαν '·πρό αϊώνω,ν 
ίίς  Κρήίην και έκεΐθεν 
εις Ζάκυνθον, Ό  ίστορι- 
κώτερος εξ  αυτών, ό 
Ιω άννης Αρσένιος Σ ο ' 
λ  ωμός, Ιλάδξ παρά τής 
Ένβτίας τ φ . .1 6 3 7  τον 
τίτλον του κ  ό μ  η τ  ,ο ς 
διά τάς προς τήν πατρίδα . 
υπηρεσίας,-— τίτλον κλη
ρονομικόν, τον όποιον I- 
φίρεν επίσης καί ό ποιη -  - 
τή ξ . Νβώτατος ο Διονύ
σιός Σολωμός, « φ ’ οδ εδι- 
δαχθη έν Ζακύνθιρ τά 
πρώτα γράμματα, «πήλ- 
θε». εις ’Ιταλίαν πρός 
τελειοποίησιν τών σπου
δών του. Περατώσας τά 
έγκύκλια μαθήματα έν 
Έ νετία  καί έν Κρεμών.ι,: 
ένεγράφη εις τήν Νομι
κήν Σχολήν τής Παδίας, 
δθεν τφ  1 8 1 8  · Ιΐΐέστρε- 
ψεν εις Ζάκυνθον, μόλις 
είκοσοσαετής, φέρων δί
πλωμα διδάκτορος.1 Οπως 
ελεγεν ό ίδιος, τήν τιμήν 
ταύτην ώφειλε μάλλον 
εις τήν επιείκειαν των 
καθηγητών του, παρά εις τήν επιστη
μονικήν του ικανότητα. Πράγματι, ο
λίγον εσπουδασε τα νομικά' πολύ πε
ρισσότερον εΐλκυσαν· τον ποιητήν εξ αρ
χή ς αί φιλολογικά! καί. ποιητικαι μ ελέ- 
ται, αί όπδίαι άπετέλεσαν τό εντρύφημα 
και τήν μοναδικήν Ινασχόλησιν όλης 
του τής ζω ής.

Τ ά  πρώτά του ποιήματα ό Σολωμός 
Ιγραψεν ίταλιστί. Λ έγεται, ότι ό Σπυρί
δων Τρικούπης, δ όποιος τόν έγνώρισεν 
έν Ζακύνθω τφ  1 8 2 2 , θαυμάσας τήν 
ποιητικήν του δεινότητα, τόν προ έτρεψε 
νά γρβψϊ] ελληνιστί, με τήν πεποίθησιν,

οτι θά δοξάση τήν ελληνικήν φιλολο
γίαν. Τ ό  βέδαιον είνε, ότι άπό τής επο
χή ς εκείνης ό Σολωμός έγκατέλειψβ 
τήν ιταλικήν γλώσσαν καί άφιερώθη ό- 
λοψΰχως είς τήν ελληνικήν, σπουδάσας 
βαθύτατα τήν άρχαίαν καί τήννέαν, και 
διά τής μεγάλης του γ  λ  ω σ σ ο- 
π λ α σ τ ί ' κ ή ς  δυνάμεως, ρίψας Ικ- 
τοτε τά θεμέλια τής νέας ποιητικής 
γλώ σσης, εις τήν οποίαν έγραψαν κα
τόπιν οϊ άριστοιτών 'Ελλήνων ποιητών.

4  I Ο Η Ϊ Χ  1 0  ί  Σ Ο Λ Ο Μ Ο Σ

"Εκαμε δηλαδή τό Ιδιον διά τήν Ε λ 
λάδα, τό όποιον έκαμεν ό Δάν.της διά 
τήν ’Ιταλίαν. Καί όπως ό Δάντης θεω
ρείται σήμερον δ γενάρχης τής ιταλικής 
φιλολογίας, οϊΙτω*καί ό Σολαηίός θεω
ρείται'ό γενάρχης τής έλληνικής.

Τόν «Τ μ ν ον  ίίς τήν Ελευθερίαν» 
περί του δποίου σας ώμίλησα ήδη, έ 
γραψε τόν Μάΐον του 1.823,, εν ήλικία 
είκοσιπέντε έτών. Ά λ λ α  δέν.είνε τό 
μόνον του Ιργον. Έ γρα φ ε καί πλεϊστα, 
άλλα, τής αυτής καί ανωτέρας ποιητι
κής άξίας. Ή  Ώ δή εις τόν Βύρωνα 
καί -εις.. τόν Μπύτσαρην, ή Φαρμακω

μένη,. ό Λάμπρος, ό.Κ ρητικός, οί- Έ·. 
λεύθεροι Πολιορκημένοι κ τλ . εινε ποιή
ματα, τά όποια λάμπουν ώ ς αστέρες 
πρώτου μεγέθους εις τό ποιητικόν μες 
στερέωμα. Τό δυστύχημα εινε, ότι πολλά 
έξ αυτών δεν ύπάρχςυν πλήρη. Είτε ί- 
χάθησαν, ε’ίτε ό ποιητής δεν Ιπρόφθασι 
νά τα. τελειώση. . Ά λ λ ά  καί άπό τά «- 
ποσπασματα, τά όποία Ισώθησαν, ή Ιν- 
τύπωσις εις τό πνεύμα .τού αναγνώστου 
είνε ισχυρότατη καί κρίνει τις εξ  αΰτδι 

τόν ποιητήν, πραγματι- 
κώς Λ έ ο ν τ α  ε ξ ό 
ν υ χ. ο ς . Τό προσεχές 
Ιτος. δταν θά έορτασθή 
έπισήμως ή αναδληθείιε 
Έκατονταετηρίς, θά γίνή 
καί μία έκλεκτική εκδο- 

-σις των Α π ά ν τ ω ν  
τού Σολωμού, επίτηδες 
διά τήν νεολαίαν. Τό« 
θά τ  ’ άναγνώσετε καί «εις' 
καί θά μ ’ ένθυμηθήτε...

Τ ά  τριάκοντα τελευ
ταία ετη τής ζωής ros 
ό ποιητής διήλθεν έι 
Κερκύρα , πρωτευοόη 
τότε τού Ίονιου Κρά
τους, όπου καί άπέθανι 
τη 9  Νοεμβρίου 1856. 
Ή  Ίόνιος Βουλή διέ- 
κοψεν αμέσως τήν σιινε- 
δρίασίν της καί εκήρυξι 
τό πένθος δημόσιον' δλη 
δε ή πόλις συνέρρευει 
περίλυπος εις τήν με
γαλόπρεπή καί έχιδάλ- 
λουσαν κηδείαν του. Τφ 
1861  τά όστα του ποιη- 
τού μετεκομίσθησαν εις 
Ζάκυνθον καί κατετέ- 
θησαν εις ώραΐον τά
φον, φέροντα επί στήλης 
τήν προτομήν του, επί 
τής κεντρικωτέρας πλα
τείας τής γενεθλίου πό- 
λεω ς, ή όποία εκτοτι 
ώνομάσθη Π  λ  α τ  ε Τ« 
τ ο υ  Π ο ι η τ ο ύ .  "Οσοι 
έξ υμών έχεσκέφίηιί 
πότε τήν ¿jpsíav. Ζά

κυνθον,, θά είδατε βεόαίως τό περιφανές 
καί ένδοξον τούτο μνημεΐον, τό όποιον 
αποτελεί τό προσκύνημα καί τό καύχημε 
όλης τή ς πνευματικής 'Ελλάδος !

’Ιδού τώρα απέναντι σας καί ή είκών 
τού ποιητού. Ή  θέα τή ς ύκερόχουταύ- 
πης μορφής, θά σας έπισφραγίση βσ» 
σδς είπα, καί 6ά σας ειπη βεδβίως μ! 
αλλα, τά όποϊα δέν σας, είπ α .. .  θαυ
μάσατε τό εΰρύ μέτωπον, επί. τού οποίου 
«Ινε άποτυπωμένη ή σφραγίς τής μεγ*· 
λοφυϊας' τήν ώραίαν ποιητικήν-κόμην, 
ή όποία άποτελεΤ τρόπον τινά ακτινωτόν, 
δόξηςλ.τούς βαθεΤς καί έμπευσμένονς ί-
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ιθαλμούς' τήν όλην γλυκεΤαν καί αδ- 
ίεηράν «μα φυσιογνωμίαν. . . Σπανϊιος 
βλλου είκών θά σας ΐιπενθυμίση αμέσως 
ιό βρχαΤον εκείνο : ο ΐ* ή μορφή τοιάδε 
εαί ή ψυχή. ΆρκεΤ νά Ιδη τις τόν Σ ο- 
λοψ,όν, διά νά έννοήση αμέσως οτι εύρί- 
«εται ενώπιον μεγάλου άνδρός. “Οσοι 
5’ έξ υμών είδου εικόνας τού ΓκαΤτε, 
τον Σίλλερ, τού Δάντου, τού Σαίξπηρ, 
«ύ Μίλτωνος, καί τών άλλων μεγάλων 
τοιηιών τού κόσμου, ■ θάναγνωρίσουν ότι 
ή είκών τού ποιητού μας παρουσιάζει 
ιολλάκοινά χαρακτηριστικά με έκείνας, 
καί πρό πάντω» με τήν εικόνα τού 

ΤϊβΤιε.
άιαφυλάξατε εις τήν ψυχήν σας τό 

ίνδαλμα τής μεγάλης φυσιογνωμίας και 
λατρεύβατε τόν ποιητήν, ό όποΤος « έ 
κλεισε με'σα εις τήν ψυχήν του τήν 

‘ Ελλάδα !*
Σ α ς ά<τπάίγ<Λ«

Φαιλων

Τ . Γ .  Μήν έκπλαγήτι άν ή ύπο- 
γρσφή τού ιλληνος ποιητού εινε γραμ
μένη ίταλιστί. Είνε ή μ ό ν η  σ  ω-  
, ζ ο μ έ ν η  ιδιόχειρος υπογραφή τού 
Σολωμού, εόρεθεΤσα εσχάτως κάτωθεν 
ένος ϊ τ α λ  ι-κ ο ύ του ποιήματος.

Φ .

ΕΓΠ ΚΑΙ Ο Π ΙΣ Τ Ο Σ  MOV

, ΙΙρωΙ— πρωί, άμα ίνττνήοω, . . 
Θά ίδίι μπροστά μου τόν Πιστό 
Κ ’ εόθύς γλυκά θά. τον φιλήσω 
Στό πρόσωπά του τό ζεστά.·

Κ ι’ βύτόσ μέ δύναμι καί χάρι,
Στά δόντια του τά δυνατά 
Τήν σάκκα μου τρέχει νά πάρη 
Κ ι’ δλον τόν δρόμο την κρατά.

Καί άφοϋ πάμε ’ςτό σχολείο... 
Μπαίνω έγώ μέσα με χαρά,
Κ ι’ αύτόο,'ςτή ζέστη καί ’<τό κρύο, 
Π ι σ τ ό ς  άπ’ έ£ω καρτερά.

Κ ι’ δταν τό μάθημα τελείωση,
Τότε νάίδήτε μια φορά 
Τήν εύθυμία μας τήν τόση !
Τ ό  τρέξιμο, καί τήν χαρά !

’Αχώριστοι κ ’ εότυχισμένοι 
Γυρνούμε πίσω ’ςτή μαμμά,

• ΙΙού άνυπάμονη προσμένει '
Eic τό παράθυρο .σιμά.

Καί με 'φιλεΐ μ’ άγάπη τόση 
Καί την-φιλω γλυκά κ ’ έγώ,
Κ ’ έπειτα τρέχει νά μου δώση 
Ψωμί κα] βούτυρο κι’ αύγό,

Καί ’ετόν Π ιστό, που περιμένει, 
Ψωμιά' καί κόκκολα πετδ,

' Καί τρώμε οΐ δυό μας πεινασμένοι 
Καί ή μαμμά μού μας κυ τδ .

ΤΑΞΕΙΔΪΟΧ TOT IWAlßEP EII  Tßil M M  TM
[ Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Δ Ι Α  Π Ο Λ Τ  Μ Ι Κ Ρ Α  Π Α Ι Δ Ι Α ]

Ν. I .  Χ α τζιλ α κ η ε

Ε .
Είς τήν νήσον Λ ιλλιποΰτην τά  ζώ α  είνε ανάλογα με τού ς  κατοίκους· 

το  ίδιον καί τά  .δένδρα, τ δ  ίδιον καί τ ά  φυτά.
Τ ά  άλογα λοιπόν καί τ ά  βώ δια , καί τά  πιο μεγάλα ακόμη, μόλις φθά* 

νουν ώ ς τόν  αστράγαλόν o a c  τά  δέ  πρόβατα  έχουν ανάστημα ποντικού.
Ή  βυΤγες, κασΰς καί τ ά  άλλα  έντομ α , είνε ολωσδιόλου αόρατα  διά 

τ ά  δικα μας μ άτια , οχι όμ ω ς καί διά τά  μάτια τω ν  Λ ιλλιπ ουτείω ν , τ ά ό -  
παΤα μέ τόν  τρόπον 
πού είνε πλασμένα, 
εχου·< τήν  ιδιότητα 
νά βλέπουν π ράγμα
τ α , πού ημείς μόλις 
καί μ ετά  βίας θά τά 
έβλέπαμεν μέ το  μι- 
κροσκόπιον !

Μ  ίαν φοράν π αρα 
δείγματος χάριν, ό 
Γ ιού λ ιβερ 'ε ίδε  κορά- 
σιον, νά πέρνα έ !ς ; 
μίαν άόρατην  βελ ό 
ναν μίαν κλωστήν· ε 
πίσης ά όρα τη ν , καίνά  
κάθεται κοντσ εις ένα 
μάγειρον, ¿  ónoíoc έ -  
μαδούσε μιαν κίχλαν 
οχι πιο μεγάλην άπό 
μυΤγαν I .

Φ αντασθήτε λ ο ι 
πόν πόσες τέτοιες, 
κίχλες έχρειαζοντο, 
διά να  γίνη ένα πιάτο 
φαγητόν δ ιά τόν Γ ιού - 
λιβέρ, ό όποΤος έ 
τρ ω γ ε  έκεΐ ένα όλό-.1  
κλήρο β ώ δ ι, όπ ω ς εϊς
τόν  τοπον του  θά έ -  ^
τρ ω γ ε  μ ίαν 'σαρδέλαν, ή τ ό  πολύ  ένα  σκουμβρί, —  έτσι για ορεκτικό.

Κ αί βέβα ια , ένα βΰ δι δέν του  έφθανε εις τήν καθησιά του  καί έτρω γε 
τρ ία  τέσσερα · τούς γάλους τού ς  εκαμνε ρίαν χαψ ιάν  τη ς όρνιθες, τής ε -  
περνε μέ τ ό  περούνι του  τρ εζς -τρ ε ΐς  δια νά καταλάβη κάτι τι εις τ ό  
στόμα  του* τής φ ρα ντζόλ ες  τή ς έτρω γε με τήν  χ ούφ τα , σ ά ν  σταφίδες* 
καί του ς  πιό μεγάλους αστακούς τούς έδάγκανεν ένα -ένα  σάν γ α ρ ι- 
δίτσες 1 . . .

Κ αί έπειδή εις τόν  τόπ ον  εκείνον δέν  ύπήρχον τά  κατάλληλα .π ο τή 
ρ ια , οί άνθρωποι που υπηρετούσαν τόν Γιούλιβερ εις τό  τραπ έζι, τού 
έχυναν ά π ’  ευθείας εις τ ό  στόμ α  του  ολόκληρο βαρέλι μ έ  νερό  ή μέ 
κρασί·· καί επειδή τά  βαρέλια  τω ν  Λ ιλλιπουτείων δέν ήσαν πιό μεγάλα 
άπό δακτυλήθρες, μόλις ό Γιούλιβερ έπινεν ένα καί αμέσω ς έφ ώ να ζε : 
β Κ Γ  άλλο !»

Έ ,  αυτό τ ό  πραγμα δέν ήμποροΰσε νά εξακολούθηση έτσι. Ο ί Λ ιλ λ ι- 
πσύτειοι ήρχισαν νά ανησυχούν, διά τόν  τόπον τω ν  και: δ ιά ,τόν  έένον 
τω ν . ’ Αλήθεια ή νήσός τω ν  ήτο πλούσια καί εύφορος· άλλά πάλιν δέν 
ήτο δυνατόν, νά  θρέψή διά πολύν καιρόν ένα  τέτοιον  φ αγαν.

Τ ί  συνέβη κατόπι, θά τό  μ άθετε άλλην φοράν.
Η Κ ϊΡ Α  Μαρ©α
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Ο Ι Μ ΙΚ Ρ Ο Ι

Ρ Ο ΒΙΝ Σ Ω Η ΕΣ  ΤΟΥ Β Ρ Α Χ Ο Υ
(Συνέχεια· ίβε σελ. 116)

—  Κάνουν ταξίίδια για διασκβδασι, 
ξέρείς, έξηκολούβησε* ή Μηλιά και δχι 
γιά έμ,πόριο, αύτά τά βαποράκια. . . 
Π ω ς μοι> «ρίαε νά τα βλέπω ! Αύτ'ο 
που ανοιξϊ ’ςτή  μίση και ¿βουλίαξε έδδ 
κοντά μας, εΐχε μέσα κολλά πράγματα. 
Και τώρα ΐά  ξεβράζει ή θάλασσα καί 
μάς τα φέρνει εδώ. . .

Καί ένφ Ιλεγεν  «ΰτά ή Μηλιά, I -  
δλεπεν άπό μακρύ« το βαρελάκι.

—  Τ ί νά ίχ η  μίσα αρά γ ε  ; είπε.
— Δεν ξεύρω, είπε* ό Γιαννάκης’ 

εσυ ξεύρεις ;
—  Έ γ ώ  δέν ξεύρω . . . άλλά μαν- 

’ τ«ύω. . .
—  Τ ί ; ’πέ μου τί έχει ;
— , Πάμε τώρα κάτω, καί αέ λίγο θά 

• τοίδοϋμε.
Κατίδησαν εις τήν αυλή» καί έτρε- 

ξ«ν «ΐς το βαρέλι,
—  Πρέπει νά το κυλίσωμε ώς τή 

σκάλα, είπεν ή Μ ηλιά. “Ε λα , Γιαννά
κη ! Β  ί ρ α !

Ή  Μηλιά έπήρε δυο πασσάλους καί 
Ι8ωσε τον ενα εις τ'ον αδελφόν της.

—  Χ ώ σε τήν άκρη τοδ ξύλου άπβ 
κατω από τό βαρέλι. Θά κάμω το ίδιο 
κ ’ εγώ καί θά το σπρώξουμε μαζί. Έ 
λ α ,"  β ί ρ α ! . .  .

. Τ ά  αδέλφιά έσπρωξαν συγχρόνως καί 
τό βαρελάκι έκύλιαε.

— Τ ί αστείο που εινε, Μηλιά I «ι- 
πεν ® Γιαννάκης. “Ε λα  πάλι !

—  Έ λ α ,  πάλι !
Ή  εργασία Ιξηκολούθησε χωρίς πρό

σκομμα καί με αυτόν τον τρόπον το βαρε
λάκι ίφθασεν έω ς τήν βάσιν τής κλίμακος. 
Ά λ λ ά  τδ δυσκολώτερον δέν ε?χε γινη 
«κόμη... Π ώ ς θά το ανέβαζαν έως ε
πάνω ; Ή - Μηλιά έφοβεΤτο νά μή τους 
ξεφύγη και πέβφ Ιπάνω είς τά πόδια 
των καί τούς τα σκάση... Καί έκάθησεν 
εις το πρώτο σκαλοπάτι, διά νά σκεφθή 
καλλίτερα τί έπρεπε νά κάμουν.

Νανοίξουν έκεΤ κάτω τό βαρέλι ; 
“Ο χι, δέν ή το φρόνιμον, διότι δέν ήξευ* 
ραν τί είχε μέσα. Ήμποροΰσε νά ε?χε 
καί πράγμα, το όποιον νά Ιχύνετο ή νά 
έχαλοΟσεν είς τον. αέρα...  Έξαφνα ή 
Μηλιά ένθυμήθη τό σχοινί του σάκκου 
και έπήγε νά το εύρη. Μ έ αυτό ¿περί
ζωσε τό βαρέλι άπό τήν μεσην ακρι
βώς. Τ ό  περιεχόμενόν του έφαίνετο 
πολύ βαρύ, μολονότι είχε ^μικρόν τον 
όγκον.

—  Έ σ ύ  Γιαννάκη, θάνεδαίνης έ’να-έ’να 
σκαλί και θά τραβάς τό σχοινί, ένφ έγώ 
θά σπρώχνω τό βαρέλι άπό κάτω. Πρό
σεξε όμως νά μην άφήσης τό σχοινί, 
πριν μοΰ το ‘π ηξ, γιά νά λάβω τουλά
χιστον καιρό να φυλαχθώ. . .·

Ά φ ’ ού έγινα* δλαι αί προετοιμα
σία:, ό Γιαννάκης έπήρε τό σχοινί είς 
τόν ώμόν του, ή δε Μηλιά έπήρε τόν 
πάσσαλον καί άνεσήκωσε τό βαρέλι.

Τό πράγμα ήτο εύκολώτερον, άφ’ ό
σον ¿νόμισαν: είς τήν αρχήν. Οταν τό 
βαρέλι άνυψώθη έως τό μέσον τής πρώ
της βαθμίδος, ή Μηλιά εγονάτισε, τό 
εκάθισεν έπάνω είς τόν ώμον τη ς , έ 
πειτα έσηκώθη καί τό έσπρωξε μέ τό
σην δόναμιν, ώστε το βαρέλι εύρέθη 
διαμιάς επάνω.εις τό σκαλοπάτι.

— Νά το ! τό είδες ; είπε* ή Μ η
λιά με μειδίαμα θριάμβου. .Ή  αλήθεια 
όμως εινε ότι μ ’ έβοήθησες καί συ’ 
χωρίς εσέ, τίποτε δεν θά ήμποροΰσα νά 
κάμω !

Μολονότι ήρχισε νά κουράζεται, ό 
Γιαννάκης έκολακεΰθη από τούς επ αί
νους τής αδελφής του καί έφιλοτιμήθη 
νά μήν άφήση τό σχοινί. Έξηκολοΰθη- 
σαν λοιπόν τήν εργασίαν καί ανέβασαν 
τό βαρέλι αρκετά. Ά λ λ ’ εις τό προτε- 
λευταΐον σκαλοπάτι, τό «ποιον ήτο ύψη- 
λότερον από τά «λλα, ό Γιαννάκης έ
ξαφνα Ιφώναξε :

— " Μηλιά ! φυλάξου ! Οάφήσω τό 
σχοινί 1 δεν μπορώ πειά I

Μ ’ ενα πήδημα ή Μηλιά ήλθε π λη
σίον του αδελφού τη ς . επιασε καί αυτή 
τό σχοινί καί το έτράδηξε με τόσην 86- 
ναμιν, ώστε καί οί δύο μαζί κατώρθω- 
σαν νάνεβάσου.ντό βαρέλι ώ ς τό τελευ - 
ταϊον σκαλοπάτι, τό όποιον δέν ήτο καί 
πολύ ύψηλόν.

—  Έ λ α  τώρα, Γιαννάκη. σπρώξε 
ακόμη μιά, κ ’ ¿τελείωσε !

Ό  μικρός- δέν ήθελε νά ύπακούση’ 
καί επειδή ή αδελφή τ ου ' τόν έμάλονε 
καί επόμενε νά την βοηθήση, δια,να 
εμβάσουν τό βαρέλι εις τό σπήλαιον. ο 
Γιαννάκης ή’ρχισε νά κλαίη, καί είπεν, 
ότι τοΰ έπονοδσε ή μέση πολύ δυνατά.

— Έ τ σ ι  τό λ ες  ! άπήντησεν .ή Μη
λιά ’ τό λες γιά νά με μαλακώσης. 
Κ αλά λοιπόν, θά σ ’ άφήσω κ* έγώ καί 
θά κάμω ό,τι πρέπει μονάχη μου.!

Καί ή Μηλιά έκϋλισε τό βαρέλι ώς 
μέσα εις τό σπήλαιο*. * 0  Γιαννάκης 
τήν ήκολοώθησε καί έξηπλώθη είς τό 
στρώμα, κλαίων άκόμη ουνατώτερα.

—  Μ ! αλήθεια τό κάνεις ; ήρώτησεν 
ή Μηλιά. Αισθάνεσαι' πουθενά πόνο ;

—  Ναι, σοΰ λέγω , ναι . . .  μου πο- 
ν«7 ,ή μέση μου, ποΰ δεν μπορώ νά 
κουνηθώ. . .

Καί είς- τό παραμικρότερον κίνημα 
έξεφώνιζε :

—  τΑ  .. ώ ! . .  μάνα μου ! . .
Καί δός του πάλιν κλάμματα. Τά 

δάκρυα έρρεαν άπό τά μάτια του ποτα- 
μηδόν. Ή  Μηλιά τόν ελυπήθη.

—  Πουλάκι μου ! έλ εγ ε ' εγώ πταίω 
που σ ’ έβαλα νά κάμης πράγμα άνώτε-· 
ρον άπό τάς δυνάμεις σου...  Έ λ α ,  μήν

κλαϊς καί θά σου περάση. ■ Θέλεις ή  
σου πώ κανένα παραμύθι ;

—  “Οχι δέν θέλω.
—  Θέλεις νά σου κάμω μια ώρα!«' 

σούπα ;
—  “Οχι ..  δεν πεινώ.
—  Τί θέλεις λοιπόν ;
—  Τίποτα... Ά  ! . , ώ ! . , μάνα 

μου ! . . .
Ή  Μηλιά έκάθησεν εις τό ςτρδμϊ, 

πλησίον του Γιαννάκη, πολύ λυπημένη 
πού τον ήκουε νά φωνάζη έτσι; Ά , '  %ί\ 
βαια θα ύπε'φερεν αληθινά. Δέν ητο 
δυνατόν νά χύνη τόσα δάκρυα είς μ  
ψεύματα !

—  θ έλ εις , πουλάκι μου, νά κοιμη- 
θγις ; τόν ήρώτησε.

—  Καί πώς να κοιμηθώ μέ τέτοιους 
πόνους που Ιχω ;

—  Μά, γιά δοκίμασε !
Καί ή Μηλιά ήρχισε νά τραγική 

σιγά-σιγά, με μονότονον φώνήν, όπως 
νανουρίζουν τά μικρά παιδιά :

Φ εγγαράχι μον Λάμπρο  
Φ έγγε μον r à  π ερ π α τ ϋ .  . .

'Ολίγον κατ’ ολίγον' τά μάτια τού 
Γιαννάκη Ικλείσθησαν, καί ή Μηλιά 
δεν έτολμοΰσε πλέον νά κινηθή, φο- 
βουμε'νη μήπως τόν έξυπνήση... Δέν 
ήταν τρόπος λοιπόν νά σπάση ξύλα, ν’ 
αναψη φωτιά καί να μαγειρεύση τήν 
σούπαν' θά εκαμνε θόρυβον... Καί ίμως 
à Γιαννάκης θά έξυπνοΰσε' πεινασμίν,ος 
καί ή Μηλιά δέν θά είχε νά του δώση 
παρά ξερό παξιμάδι. Τουλάχιστον ας 
τόν ωφελούσε έκεΤνος ό ϋπνος καί ας 
έξυπνοΰσε καλά!...

Τότε ή Μηλιά έσκέφθη νάμαγειρεύ- 
ση έξω' θά ήναπτε φωτιά έπάνω εις τήν 
σχαλαν, θα ερριπτεν είς τήν χύτραν |να 
κομμάτι άπό τόν γ«γγρον, καί αν Ιν τω 
μεταξύ ήκουε τήν φωνήν τοΰ Γιαννάκη, 
θά έτρεχε πάλιν πλησίον του.

Αύτό έκαμε τιρόντι ή Μηλιά' καί άφ’ 
ου Ιβρασεν ή σούπα, τήν έπήρε μαζί της 
καί εμβήκεν εις τό σπήλαιον. Τά μάτι* 
τοΰ Γιαννάκη ήσαν άκόμη κλειστά' έν τού- 
τοις είχεν έξυπνήση. καί ¿μουρμούριζε 
καί έζητοΰσε νά πιή. Ή  Μηλιά έπήρε 
νερόν δροσερόν μ ’ έναχουλιάρι καί τοΰ 
το Ιχωσεν είς τό στόμά του.

Ό  Γιαννάκης τό έπτυσε καί άνοιξε . 
τά μάτια τον.
' —  Γιατί ; δέν είπες πώς δίψας ; ή
ρώτησεν ή αδελφή του.

—  Ν α ι... διψώ... άπήντησεν ό μι 
κρός κλαυθμυρίζων.

— Γιατί λοιπόν δεν πίνεις νερό ;
—  Δέν μάρέσει... θέλω λεμονάδα !
—  Λεμονάδα' ! καί που νά τήν βροΰμε : 

τήν λεμονάδα ;
—  Τίποτε δέν έχουμ’ |δώ μέσα! . .. 

κ’ έγώ λοιπόν θα φύγω !
[eBrret«t συνέχεια] Φωκιών Θαλερός
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Etc τό Σχολιϊόν μεταξύ δύο μαθητριών, έν
ήμερι* (leyeiTU «χή ί.

—  ΤΑ χ ,  χαΐμένΐ), π ω ;  ψείουμαι μήπως χόμη 
πάλιν ô θ ιο ς χαταχλυσμά I

—  Μά SÈv sine» είς τον Νω» 5τι δέν θά το 
ξχνϊχάμη ;

— Οί, άπό τότε μπορεί νά το ξίχα σε 1
Εβτεΐη τι*  Φ j  i  *. j  Γρια*ΐκ}νλλ»ν

» »
Ή  f f ír p a ia  'Αραβία δέν ήθελε νά πάρη μό 

χανίνα τρόπον τό χάπι τ η : .  Ή  μητέρα τη ; 
λοιπόν έσχέρθη νά το  χιόορ κρυφά μέσα ΐΐ ί  ενα 
ζεχαρωμένο βερυχοκον, τό όποΓον τή ; ίδω σε.

— * Β ,  τό εφαγι; \ τήν ήρώτησε.
— Ναι, μαμμά- έπέταδα όμω; ίνα μιχρό 

Μνφοντσι, ποΰ είχ ε μέσα.
ΈβτΑΙη úits τβΟ ΝιλατχολιχβΟ1 Νανταν

im\mn m  “m um t,,
ήιοιΒιβΛία repava, μορφωτικά χαΊ -ηθικά, 

ΐζίοθέτταύαά rf&<tú ιαπΰΐάαεωο rSVv Π aliar* 
zal παΛονμίτα «V « §  Γραφτίφ αύτήο.

Ευνίχιιβ'. t í  3 Κ  « t e l ¿you* ?δ ι « λ - 109 τ * \  1 )0*

Η Ν I Ν Α
a i  ε ξ  θ ε ί α «  ε η ς  κ α ί  ο ί  έ κ τ α  

έ ξ ά δ ε λ φ ο ί  τ η ς  

Διήγημα τρυφερώτατον χαί χοριέστατον, χατά 
τό όγγλιχον τ ή ;  ΔονίζτΚ Μ. ’A J x á f  έξελλη- 

’ rtíü» izo Π. 1, Φιρμπον, μετά 20  ει’χονογρα- 
;wv. Τιμάται άδετον φρ, 3 ,5 0 ' χρυσόδετον φρ.5.

I B*u«i euv^itd tai* Κβτβλβγβμ)

ΑΑΑΚΛ3ΓΓΔ4ΊΑ TSS
110Τ πάει χαί τά ξετρυπώνει & φίλο; μου' Ά -  

¿¿¡βνίρος Οι*οχομίΔης 1 Ε ά  τό ρόλλον τή ; 12 
’Οκτωβρίου 1 8 9 6 —.φανταοθήτι ! —-ήπρώην Μλ - 
μνοιότκτα μου έγραφε : » ’Α ντί νά παραπο
ιούνται .άτι βραβεύονται μόνον κορίτσια, πολύ 
καλλίτερα θά εχαμναν τά  αγόρια νά χαταγίνων- 
ται περισσότερον διάνα φθάνουν τά  ν.ορίτσια, τά 
ότεί* άπε&ίχθηΛΒν άνώτερά τω ν». Α οτό φαίνε
ται, ότι ίπείραξε πολύ τόν Ά Λ ίζανίρον Ο ίχο- 
ημίβητ, ώ : αγόρι, άφ* ου τό  ενθυμείται άπό 
τόσον καιρόν τό έφυσοϋσε, ποΰ λένε, καί δέν έ- 
χρύονε' χαί ίδου σήμερα ευρίσκει τήν ευκαιρίαν 
ν’ σπαντήστιΐ οΔόν μπορώ καλά-καλά' νά κα
ταλάβω, μου γράφει, τ ί εννοεί μ ’ έκιΓνο τό α -  
χιΜ χθησαν ανύ ι# ρά  τω ν . Τ ά  πράγματα 
άποδειχνΰουν τό εναντίον. Ε ίς τόν 52ον Διάγω 
σμόν π . χ . ¿βραβεύθησαν 12  άγόρια καί 10  μό
νον κορίτσια. Ά λ λ ' όχι μόνον ευφυέστερα, άλλ’ 
άκόμη χαί πειό ρυχηρά είνε τά άγόρια. Είς τήν 
«ρυσινήν κλήρωσιν των Δώρων έκέρδισαν 58 α
γόρια καί 42 κορίτσια < «εσ δό τήν Ιφενεινήν 52 α
γόρια χαί 48 κορίτσια. Ά λ λ * ήμπορει- νά πή 
χανιί; ότι αύτό 6όν σημαίνει τίποτε, διότι πιθα
νόν.νά ϊχγις περισσοτέρου; συνδρομητάς παρά 
συνδρομητρία;. Ν αί,άλλ’ αύτό πάλιν δέν σημαί
νει ότι τά άγόρεα εινε ιμλομουσότέρα ;  Καί διά 
να επανίλθω ι ί ;  τό ¡¡ήτημα τή ; εύφυία; χαί τή; 
προκοπή:, αγόρι δέν έβραβεύθη είς τόν πρώτον 
διαγωνισμόν τή; Καλλιγραφία; ς άγόρι δέν έ
βραβεύθη βίς τόν πρώτον διαγωνισμόν τή ; Ζω
γραφική; ς χαί είς τόν πρώτον Διαγωνισμόν τή ; 
Μεταφράσεω; ς χαί εί: τήν τρίτην Κυριακήν ■ χα! 
εί; τή> τετάρτην ;  χαί βες τήν πέμπτην ;  Παν
τού άγόρια ί Αφήνω δε οη  όχι μόνον ΰπό πνευ
ματικήν άλλά χαί ύπό σωματικήν έποψιν, τά 
κορίτσια μένουν πίσω χαί δεν ήμποροΰν νά συ- 
«γωνιοθοΰν μαζί μας, ούτε ε ί ;  τό  τρέξιμον, ούτε

ε ί; τόχολύμβημα, ούτε είς τήν κωπηλασίαν, ούτε 
ε ί ; τό πήδημα, καί S ;  πηγαίνη ή Ν ανζοπονΛα 
όσον θέλει νά πέρνγι μαθήματα γυμναστική; ! 
Αυτά λοιπόν, σ έ παραχαλώ νά τά  φανέρωση; 
εις τ ά ; συνδρομητρία; σου^διά νά ξεύρουν γιά 
πάντα, ότι τά αγόρια ίΐνε αγόρια». Χ μ  ! νά ί- 
ίοΰμε τώρα τ ! θάπαντήσου» τά  χορίτσ·α. 'Εννοεί
ται, ότι θά δημοσιεύσει τ ά ; καλλιτέρα; απαντή
σεις, μέ τήν ίδιαν προθυμίαν, μέ τήν όποιαν έ· 
δημοσίευσα χαί τήν πρό; τήν M apcvcuiztaar 
άπάν-ίησιν τοΰ ΟΙχονομΟου-

Ά π ό  τό Δαφνί μου γράφει σήμερα ό ¿or Κο 
AoxidaC n&ZlpaC. "Ο χαΐμένο; . . .  έτρελλά - 
βηχε . . .  v a f, Ιτριλλάθηχε . . .  αμα ειδε τό 
πασχαλινόν μον ®υλλάδιον καί προπάντων τήν 
Πασχαλιάν τ ή ;  ‘I ta ir r a o  Map »¿τη. Καί τώ 
ρα, κλεισμένο; ε ί : τό Φρενοκομείο», προσπαθεί 
νά συνθόση ένα σονέτον, τό ίποΓον του ένέ- 
πνευσεν ή ¿«αία ιίχώ ν. Ό  καϊμίνος 1 εύχηθήτε 
νά γίνη χαλά.

Ν ομίίω, Τ ρ α γ ικ έ Α ισχύλε, ότι πρέπει ν» 
δεχθή; τήν πρότασιν του Ίσημτρίνοΰ  τοδ ί ο -

Χ β χαί με «ΰτόν τόν τρόπον νά ίπαναλάβετε 
διαχοπείσα; σ χ ίσ ε ι ;.  Οί φίλοι μου πρέπει 

καί μεταξύ των «ά εινε φίλοι. Αύτό είνε ή  μόνη 
μου επιθυμία.

Ν α ι, τώρα είμαι πολύ ευχαριστημένη, Αρβ· 
ate  τ η (  Π ρωίας, που μου ΐγραψίς. Ε λ π ίζω  
ότι θά επωφελήσαι πάντοτε τή ; εξόδου, διά νά 
μου γράφ^ς ολίγα; λέξεις. Είμαι ευτυχή; όταν 
μανθάνω, ότι αί φίλαι μου μάγαποϋν και μ* έ ν  
θυμούνται, έστω  χαί αν δέν μου γράφουν συχνά. 
— Τ ’ αυτά καί πρό; τήν Ά γ ρ α ίαν  “Α ρτψ νν, 
τήν όποιαν ό χ . Φαίδων υπερευχαριστεί" διά τό 
λαμπρόν έγχωμιον,

Π αχρΙχ ι*  rife  ΑνγονστιΚ , δεκτόν τό νέον 
σου ψευδώνυμον καί πρόσεξε νά μή τοδιαδώ- 
σης πάλιν «έξ απροσεξία; σου».

Τ ί  πολυτίλέ;,· τ ί  κομψόν, τί χαριτωμένόν τό' 
χαρτί, Δ ία ,  τα όποΓαν σοΰ εφιρεν ό αδελφό; σου 
διά νά μου γράφη: ! Έ κεΓνε; ή  μαργαρίτες α
ξίζουν δ,τι πής, χαί τό ψευδώνυμόν σου ανά
μεσα αυτών τυπωμένο» μ έ τά  ώραΐα εκείνα κόχ - 
κινα γράμματα, πόσην χάριν έχει !
. Ζηλεύει ττρ-Μ Ιατ ΤρβΛονλαν ή ΜίΛΛονσα

Ε α λ Λ ιτ ίχ τ κ  διά τήν τιμήν πού τ η ; Ικαμεν ό 
’Ιούλιο; Ε ί ρ ν  ( άλλά καί 7ΐόσοι δέν την εζήλευ · 
σαν 1)— μοΰ γράφει δί οτι αν ητο ε ί ; τήν θέσίν 
τη ς, ιιβχι Μ ία άλλά δέκ'α τρελοΰλε; θά έγίνε- 
το», Καί περί τή ; ε ϊφ ιγ γ ό ; των Πάγων» μοΰ 
γράφει, ότι είνε τό αριστούργημα των αριστουρ
γημάτων τοΰ Β ίρν : Τ ί  δέν μου γράφει αυτήν 
τήν φοράν ή εύγλωττο; φίλη μου !

Περί δσων μ ’ έρωτφς, j f a p i a  Κ αλ λ ίν ικον , 
λέγει ό 'Οδηγός, ό δημοσιευθεί; ε ί ;  τό πρώτον 
φυλλάδιον. Αί λύσει; πρέπει νά γράαρωνται ι ί ;  
χωριστόν χαρτί έχάστου φυλλαδίου, αλλά είμπο- 
ρ ιί  να οτ ίλ λ α ιττα ι μαζί, δύο ή περισσοτέρων 
φυλλάδίιον, ί ο ’ όσον δέν λήγει ή προθεσμία, 

Βίκτωρ  χαί Φ α κ ή  Ίω αννίβον  βεβαίως δύνα- 
σθε νά μου γράφετε ταχτικά, ’Αναμένω τά ψ ευ
δώνυμέ σας, &ν θέλετε νά λάβετε.

Τά  Λ * χ ε ί* ,  Τρίχαγνρτνόπονλι, Βέν επιτρέ
πονται ε ί ;  .τόν τοπον μα τ. Κοά έκεΓνο ip όποίόν 
χάμνω κάθε_χρόνον δέν είνε ΛαχεΓον, ά λλ’ άπλή 
Διανομή Δώρων διά κλήρου ε ί; τού; συνδρομητή: 
μου.— Πολύ έγέλασα μέ τό πριοταπριλιάτιχον 
ψίΰμά σου.

Γ λνχ ο  Ά λ α τ ι ,  αύτό τό ψευδώνυμον σοΰ ε 
ξέλεξα πρό; ανηκστάστασιν τοΰ παλαιού. Σέ 
συγχαίρω δια του; λαμπρού; βαθμού;.

Λίαν προσεχώς, Ό λνμπιονίχη , θά σ α ; ειπω 
περί τή : «Βιβλιοθήκης» μου καί θά σ α ; σ τεϊΐω  
τήν ’Αγγελίαν τοΰ τόμου, ό όποΓο;/ θά ίκδοθή 
εφέτος. 'Αλλά σας λέγω άπό τώρα δτι θά π ιρ ιέΐ 
χτ] ?ν Ι ξ ο χ ο ν  είχσναγρβφημένον μυθιστόρημα, 
μεγάλου ένδιαφίροντο;, τό όποιον θά κάμη κρό
τον, Φαντάσου δτι ή σκηνή του θά l iv e  έν ' Α -  
θήναι;, 1 s t  τ ή ; έπ οχή ; τοΰ Π εριχλέου ;! — Πολύ 
μ ’ εΰχαρίστησεν ή ποικιλωτάτη ίπιστολή σου. 
Πόσα πράγματα διαβάζει; I

' ‘Ορίστε χαί οί αγαπητοί Ί ί τ τ ι γ κ .  Τώρα ποδ 
ηλθε τό καλοκαίρι θάρχίσουν πάλιν τό κελάδημά 
τω ν. Τ ί  χ*ρά μ«« ί ι

Πραγματιχώς, Ρω μηρκονλα, άγραφε; δτι ή 
πρότασι; τοΰ jtf .  ΤνμααηστοΒ είμπορεΓ νά με 
βλάψη διά τή ; παραιτήσεοι; πολλών συνδρομητών’ 
άλλά δεν είπες δτι σΰ άτομιχώς εϊσαι πρόθυμος 
νά την διχθή: ;  Ά ρ α  ψηφίζει: ύπέρ τής προτά· 
σ ε ω ;. —  ‘Q ; πρό; τήν εικόνα τής Α . Μα^ιεωπ, 
ÍOC, νομίζω νά είπα κ ’ έγώ  8τι ε ί ; τήν εκτέλε- 
σιν y^ A aívsl  χ α ί δτι μόνον διά τήν παράστα- 
σιν τη ; ιδέα; έβραβεύθη.

Ε ίπ α , 'Γ α ο β ρ ίχ ιο ς  *Αμννα, ί τ ι ε ί ς τ ά ;  προ
τάσεις δέν δημοσιεύω τα  ονόματα εχείνων περί 
των οποίων γνωρίζω,δτι δέν ανταλλάσσουν Μιχρά 
Μ υστικά. Ου παντός είς Κόρινθον πλίΓν, καί ο ί  
παντό; άνταλλάσσειν. Διά νάνταλλάσστι χανεί; 
Μ Μυστικά χρειάζεται πρώτον ά π ’ 8λα νά είνε 
ι ί ;  θέσιν νά γνωρίζη τ·ή» «ξίαν των, νά φαντά
ζεται τί ώραιον θά είνε £ν Λεύχωμα καί τί λαμ
πρά» άνάμνησι» τ ή ;  παιδική; του ήλιχία; θάπο- 
τελϊί δ»’ αύτόν άργότιρα- νά είμπορεΓ νά γράφη 
τά ; απαντήσει; ευφυώς, χαί τέλος τό καί χυ> 
ριώτερο» νά είνε ε ί; θέσιν νά επαρκή ι ί ;  τήν 
θαπάνην. Δ ι’  αύτό δέν άνταλάσσουν ολοι.

Συνήθως, "Bxtop Τρκ&ς, τά ς εικόνα; των 
βραβευομένων ε ί; Κ υρεακά;τά; δημοσιεύω ι ί ;  τφ 
διπλοϋν φυλλάδιον. Δέν το πορετήρησε;, σύ ό 
τόσο» καλός Υιαρατηοητή: ;  —  Ί σ « · ίσ α  το ίργον, 
περί τοΰ δποίου μοί γράφεις, θάποτελέσιρ τόν 
προσεχή τόμον τ η ;  Β.βλιοθήκη; μου; “Έ χ ε ι  βρα- 
βευθή, ξεύρεις, καί ύπό τ ή ;  Γαλλική; Ακαδη
μίας- είνε δε πραγματιχ®; αριστούργημα ύπό 
πάσαν ϊποψιν.

Τ ό τε λοιπόν, Xtor>'9»eaíf “Ολν^αβ,φ<Μ όρεί· 
λ ει; 1 Φρ. δια τήν αλλαγήν του ψευδώνυμου, 
διότι δεν είχα παρατηρηση δτι πρόκειται περί 
αλλαγή;- Μόνον p ifa r  (popar δικαιούται νάλάβη 
τ ι ;  ψευδώνυμον δωρεά», όσα ότη καί άν ιινέ 
συνδρομητή;,— Άπεναντίεκ αΐ έπιστολαίαον μ '  
ευχαριστούν πάρα πολυ.

Ά λ ιζ α ν ίρ α  Μ α α λα χω σ τα , ποΰ νά ενθυ
μούμαι τόσα ψευδώνυμα άπέξω ! Δ ι ’  «ϋτό είπα 
δτι :  ονομα καί ψευδώνυμον πρέπει νά εινε 
a á r t e r s  αχώ ριστα. “ Οταν χάιωθεν τή ; επ ι
στολή; δεν σημειδνη τις τό Ψευδώνυμόν του, 
αυτό σημαίνει δτι θέλει νά τον αναφέρω (Δ  τό 
άνομά του. — Μόνον & τό  πολύ προτάσεις τοΰ 
καθενό; δημοσιεύω εις χάθε φύλλον. Πού εινε ή 
λύσις τοΰ Φωνηιντολίπου σου ;

Λέγουν, Μ αΛρι Π ρ ίγ κ ιψ ,  δτι οί συγγραφεΓς, 
οί ποιηταί, οί καλλιτέχνη καί ξεύρω 'γώ  ποιοι 
άλλοι, είνε κάπως ιδιότροποι' ώ στε δέν πρέπει 
νά το υ ; συνερίζεται κ α ν ί!;. Σ έ  συγχαίρω, διότι 
είσαι κά τοχος... 156 ψευδωνύμων, χαί σου εύ 
χομαι νά τα  χιλιάσ^; !

Ά ν δ ρ ιά ν α  Βλαοοτατούλον, είσαι Ιλιυθέρ« νά 
λάβρ; η νά μή λάβρ;' ψευδώνυμον, ’Αργότερα 
θά προτείνω Διαγωνισμόν μεταφράσει»; ¡X  τοΰ 
Γαλλιχοΰ. Γράφε .μου συχνά.

Ύ π έ ρ  « Α ς  π ρ ο τ ά ό ε ω ς  τ ο ί ?  Μ τ κ ρ ο Ο  
T V | i n o v t ( J í o i f  μοΰ όγραψιν ά κ ό μ η ;—  ή 
i f a ) - « t x « r i ¡  Α κ ρ ογ ιαλ ιά ,  ή Ύ π ο λ α ίς ,  ή 
Η λιόλουστος Π ρωία, 5 Ίη π ά τ η ς  τ η ;  'Ο

μ ίχ λ η ς ,  ή Ν α ν μ α χ ία  τ ή ;  Σ α λ α μ ίν α ς  τό 
Σ κουλήκι της Γ η ς, ή ΤσΌυκνίία ζης  Tfpjf-i- 
θ ία ς ,  ή ¡ f a v t o m i J α ι η ς  "Ανίρον (ναι, ναί, 
μοΰ γράφει, νά το κάμετε I ) τό  Α ΙΙμα τ ή ς  
Π ριγχηπον  (μ ε μίαν πολύ ενθουσιώδη επ ισ το 
λήν)- τό Σκηχτρον  ίο δ  ^εός (τό όποιον, ναι 
μέν φοβείται μήπως εκ  τούτου ολιγοστεύσουν οί 
συνδρομηταί μου, ά λ λ ’ αύτό. είνε πρόθυμον νά 
δεχθή τήν αύξησιν)" δ Ζ ίβαν  (ανυπόμονων νά 
έγγραφη έν τοΓ; πρώτοι; είς τόν κατάλογον των 
συνδρομητών τ ή ; Γ '  Περιόδοφ)· τό ’A rr íe  Μα~ 
σ τ ίλ λ ο ,  τό Ή συχο 'Α εράκι, 5 Τ ρ ιχ ατυ ρεν ί-  
πιήλος, ό Π οιητικό ; (νά ρ κισ σοι;, δ Σ έλευκος  
ό ΚιραννΔς, τό  Ά ζζαθ ίρ ιον  'Ρ ίίου , ό θ αν  
μ ασ τή ς  ε δ χ  Ω ρ α ίω ν  ΤεχνΟ ν  (ό όποιος ϊχει 
τήν έλπίδα δτι αΰξανσμένη; τής συνδρομής θή
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ή|*πορ» κάποτε νά δκμοσιεύω καί χρωματιστός 
εικόνας) ή 'Ρονθ, ό Α ν α σ τά σ ιος Λ, Ζωγρά
φ οι, ό Τζάιν Μ πούλ  {6  όποίος ώρχίσΟη và ■ είνε 
συνδρομητή; μέχρι τέλους ' της ζωής ñau 11 ό 
ΠΐΟίύζ Σ τρ α ΐκ ίτ η ς  (παραδεχόμενος τό «άν»γ· 
κ*ιοτ«μπούμτ«τον» ‘ ιο ί  Ά ρχ ιζ ιζαν ίοα )·  ό 
'Υποψήφιος Δόκιμος  (ό οποίος μάλιστα προ
τείνει, 2ν ή ϊδέα πρβγματοποιηθή. 8λοι οί φίλοι 
μου δ ι’ εράνου và προοφέρουν Ιν δωρογ εις τόν 
Mtxpèv Τ νμ χ ατισ τη ι,  — ι'δέαι τήν οποίαν έκ· 
βύμως έπιδοχιμάζω}· ό Τρομάρας, ό Λευκός 
Έ Μ φ ας, ^ Π νραμΙς  τ?)< Α ίγυπτον, ό Μ πάμ- 
Μπουμ  (προτείνων và γίνη καί «Ταμεΐόν ύπέρ 
των ’Απόρων» άλλ’ αΰτό υπάρχει), à Ε υ στά
θιος ’ίγγλ έση ς  καί άλλοι, τους οποίους θά ίδω 
μεν εϊς τό προσεχές.

Έ γ κ ρ Ιν ο Λ !(< α  π  à  τξτενδεώΜ ν^ά τ ω ν ,  
δέχομαι μετά χαράς εις τήν ’Αλληλογραφίαν μου 
καί Etc νους Διαγωνισμούς μου τούς νέους μου 
Φίλους : 'ΡωσσιχηΥ'ΚαραμίΛο,ν ( Ε .  I .  Κ  )
Τρεχούμενο Νερά ( A .  11.1 T lor  rq c  N txxoc 
(A . A . Ο .]  'Ομίχλην τής Α γγλ ίας  (Ζ . Τ .  ) 
Λυρικό*· Ποιητήν |Φ. Φ . )  Π ρασίνην Χλόην  
[ Ε .  Κ : ]  θ άλ λ ο ν σ άν  Μυρσίνην ( I .  Λ . )  Ώ  
p a ja r  Έ λλιχν ίδα  ( Ι ί .  Μ . ] καί Φ ιλάμμονα

Μ ι κ ρ ά  Μ τ τ Λ τ ικ ά  ¿ r e tO tfy o ífv  ν ά ν -  
τ α λ λ ά ξ ο ν ν  : ή 'Ομίχλη  τή ς  ’Α γ γ λ ία ς  μι 
τον Α λέξανδρον Π α σ π ά τ η ν  —6 Μ α-ρολέ  
λ εχ α ς  μ ;  τά Π ράσινβ Α ειθάδι, Ληστψ· του 
Μ ελανός Δρυμοί. Ά σμ οδάϊον , Ά ρ χ α ία ν  ΈΧ· 
λ η ν ίδ α  να! Υ ποβρύχιον "Αμυναν· — ό ’Î ’· 
ποψήφιας Δόκιμος μ έ τήν “ίρ ιδ α , Νανχοπον- 
Χ αν  καί Ό Χ ομ καν ίπ η ν  —  ή Μοΰσα τής 
'Αστρονομίας  μέ τήν Έ ροθραν  Κ αμ έλ ια ν , 
Αύραν τοΰ Sourcil, Ε θν ικόν  "Υμνον καί 

. 'Ημέραν της ’E X sv â tp ia f .— 6 “Αγγελος  r ífe  
Β ύζυχ ίας  με τήν Ε λ έν η ν  Κομποτη, Κ έφα- 

. λον, Ιπ π ό τ η ν  (Α ν  ΆθηνΟν  καί Κροχβπέ-
π λ ο ν  Ή& ·— ό Π ατρίκιος τής Λτγούστης με 
το Φωτοβόλον “Α σζρον  -  ή Λευκή Π όλις  μέ 
την ’Ρ άμ η οπ ονΧ αν — ή Ύ ποβρόχιος “Αμυνα 
μ έ τήν Μ αργαρ ίταν  καί Υ α υ ιο π ο ΰ -ΪΛ ν — 6 
Μ ελαγχολιχος Ν αύτης  μ έ τόν Τσίν-ΤίτΛν, 
Τ ζί-Τ ζί-Μ ποόμ-Μ ιτυίμ , Μ ίλ ιόοαν  γο3 Ύ μ ·  
μηζοΒ, Ε άνθη ν Ε αν ιζ ιώ τ ισ ααν  καί T í p U í y
— δ Μ αργαριταρένιος  Σταύρος μέ τόν Τσιν- 
Τσών καί Τ ίο ιΑ ίρ ι— ή ΠαΧίρροια τηβ ΕνρΙ- 
που  με τόν Π λοίαρχον Λ ά ν -Γ χ ν . Π λοίαρχον  
Κορχοραν  καί Δ εχαττενταιτη ΠΑοίαρτςον' — ό 
Ατρόμητος "Ε λλη ν  με τήν ΈΧΧηνικην Σ η 

μ α ία ν '  ~ ό  Υίδς τ ή ς  Ν υκτος  μέ τόν 'Avipetàv 
Εύζωνον, ’Α ρχιναναρχον ΠςμιστοχΧοα, 
Τ ο ίν -Τ σ άν , Σ χη πιρον  το’β Λιι3ς καί Βοσχο· 
πονΧαν·— ·.ο Ή σνχ ο  ’Α εράκ ι  με τόν Ζ αχ-  
χ ά ΐβ ν  καί “Ε τσ ι μ άρέσς ΐ'— ή ΝαντοπονΧα 
τ ή ς  “ΑνΑρον μό τήν Ν ερ ά ιδα ν  vcñS ΆΧφειοψ  
— ό Ζ εβ ά ν  μέ τόν Αηστην  roïï ΜέΧανος Δρν- 
μσϋ, ’AcpcâaTov, Ίσημερινδν  το ?  Κέσμσν 
Σ πασμ ένοι Φ εγγίτην  καί Κ άτσε Βρέστο · — 
το Σ κή πτρον  τ ο ?  Atèc μέ τόν Ό ρέστην Αετί- 
την. Κ ομ ά  i5 ¡c  Σ ο -ίμ μ ΐν ο ο , Τ ρομάραν, jV ea- 
p à r  KaXXitâyvtâa  *» ί Α ύραν t o ?  Bcpvod' 
— 4 Σ τρατηγός 'AvvíSac με τόν ’Ανδρείαν 
Εύζωνον, Χρναάετον, Ώ ρ α ία ν  Κέρκυραν, 
Ποιητικήν Ν άρκισσον  καί "Ανναν Τσίζωμ'
- δ Π ίψ  Π άφ  με τον Τρομάράν, .Σημαίαν  
τ ή ς  'A y ía c  ^ ¿ ¿ p a c , ' £ ¿ Λ η η κ ή τ  θ ά λ α σ σ α ν ,  
Π εζοναύτην  καί Λ αοΌ ίες Π η Λ ιον— δ Π αχ ύ ς  
Τσίρος  με τόν Π ερσ ία  καί Ψ α ρ ο π ο ύ λ α ν — δ 
Αιατ. Φαραίδυ<ί55ς μ ί  τον ΦιΧεΧΛηνα Λίι- 
χ ρ ασ ιά τη ν , Μ ιΧ αγχιΧ ικδν Ν αύτη ν .Γνη σίαν  
Ά θ η ν α ία ν  καί Έ Χ Χ ηνίδα Κ αΙΧ ιτέχ ν ιδα '  — 
δ ¿¿ν Κ ολοκύθας Π άτερας  μέ τήν 7 m á r r a r  
Μ αρχέτη' — ή 'JV o -ía l'C  με τήν ¿ f ia r  καί Δο-
Χ ά-σοΧ -μ ι'   δ Ιση μ ερ ινο ί  το9 Κοαμαο μέ
τόν Δον Κ ολοκύθαν  t/ατεραν' — ή Ν αυ μ αχ ία  
τής ΣαΧαμΤνος μ ί Το<ι Ζ εβάν, Παποντσωμέ-

νσν'Γάτον , Άφρισμένον Κ’Βμα Άούσιον καί 
Τ ρ ομ ά ρ ά ν  — ό Σπασμένος Φεγγίτης μ έ' τήν
Μ αρίαν  Αεβίδον, Συριανό ΑουχεΜμι, Πστ^ο 
Α ερ ά κ ι  καί ΐ ’αρία-Ταρε’νία' —ή  Ά γ ρ α ια  
Α ρτεμις  μέ τόν Άτρέμητον Λέοντα, Ν αντο- 

πούλαν , τέωε Jo *· Κ ιχωτην  χαί Μ ελαγχροι- 
νον Γαλανομμ& ζην.

Τό Σ χ αφ ιδ άκ ι  καί δ Ορ^ιεής μου ίοτειλαν 
ανα έν Τετράδιον χωρίς τό έικοσάλεπτον γραμ- 
ματόαημον, καί ή Κορη r o ?  Αίγιου δυο* παρα- 
καλούνται và μού το ατείλουν.

‘A r f í t a i í y o i ,  η λ η β ο φ ο $ 1 α >  ¡ — Τό £ ? -
μ α  τον Δοννάθιως πληροφορεΓ τού; φίλους μου 
οτι ονομάζεται Διονύσιος Α : Φ αραζονλής Καί 
ότι του λοιπού δα φαίνεται μέ τ ’  Ονομά του. —  
Ή  Ύ ποΧ αίς  ερωτδ το Δδ-Χά-σολ μ ί  αν πη- 
γαίνη εις τό ’Q Îtîov καί âv eive εις τα πρώτα 
βιολιά ή εις τά δεύτερα* —  ή ΝαντοπούΧα
r q c  "Ανδρον ζ η τ ε ί τό όνομα τή ς  ΤρικεψάΧον

ωω> «irvi'/i/loX·« « À · rA?f 4 I.  δρας  χαί άαπάζεται τόν Ν αύτην  rotf ¿ í  
y a io ti. —  ή ΜεΧΧονσα Κ αΧ λιζέχνις  συγχαί
ρει τόν Ν ικόλαον Καρβούνην  δια τό ποίημά 
του* —  τό 7 7 a ¿ .!(x á p i  τ ή ς  Δ αζίας  έπιβυμεΓ 
và έ >9 αλληλογραφίαν μέ τόν ίιίαριριΪό*· Ά -  
τίοΧΧωνα' —  δ Au}*rp«roC ουγχαίρει τήν Ίω -  
α τ ν α ν  ΜαρΧεζη' καί όλοι δοοι μοϋ έγραψαν 
μετά τήν όκδοσιν του πασχαλινού φυλλαδίου τήν 
συγχαίρουν· το ίργον της έκαμε τήν άρίστηνεν· 
τύπω σιν —  δ Χιονοσκεπής "Ολυμπος. ζητεΓ 
αλληλογραφίαν μέ τόν Ε ω σφ όρον —  ή Αενχη 
Π όλ,ς  άοπάζεται τήν ’A m * 4 e t a r .  εις τήν ό
ποιαν εύχεται αισιβν αναρρωβιν της αδελφής'.  t — ■ — Φ V Φ — * W » Φ— ψ ΦΜ · Ü* ̂  ΦΦ. W · ψ Φ. Φ ̂  — 9 Κ I *
ή ΝαντοπούΧα  πληροφορεί τόν Τρεχαγβρενό- 
πονΧον 6 η  τον έζέλαδε δι ’ άλλον καί τοΰ ζητεί
συγγνώ μην.— Ό  f lp á y c c  τ ή ς  Φ ρεατνος  πληρο
φορεί τόν A o y e p t ro r  ο τ ι τά  α ρ χ ικά  του ε ιν ε  Ε .
I .  Β .  ζ η τ ε ί  δε καί τα  ίδ ικά  του.

. Ά « 6  i v a  νΧ,νκ.Α  φ ι λ ά κ ν  .  «τίλλε^  _ή 
Αίάπλασίς '1 πρός τόύς· ’φίλο'υς Χαί τας φίλος της: 
"Ασπρην Γ ά ζ α ν  (είδες τήν έπιστολήν του Αρ- 
χ ιζ ίζαν ίον  εις τό προηγούμενον φυλλάδιον ·, ΐ ,  
τ ί λές ; )  Μ αγενμένην ’Α κρογ ιαλ ιάν  (άνυπο- 
μονεβ νά μάδρ» βτι ή  φίλτάτη μας -Τ/ρ»ς ίγινεν 
ίντιλως καλάΐ' Μ αρίχαν Πετροπονλον  Ιέλή- 
ΦβηΙ' KvplÓMv ΠιπΊνον ( ευχαριστώ βιρμώς]· 
Μιχρσν Τυμπανιστήν  (να είσαι βέβαιος, ότι 
π θά σκεφδω μετά φρονήσεω; καί βά πράξω» )- 
ΦύΧΧοτ Τ ριαντάφ υλλου. Σ παομ ένον  Φ εγ
γ ίτη ν , Π αχνν  Τάΐρον  (δ ίζα  σοι δ Θεός πού 
μου έγραψες τέλος πάντων!] Κ ίμ α  ήής Ρ ρ ιγ -  
πήττοε>[δ i Κληρονόμος του 'Ροβινοώνο;·ε?νε' εις 
δύο-τόμους, 2 3  καί 2 4 .  καί τιμδταί 2 φρ· | 
Σ τρατηγόν Α ν ν ίβ α ν , Ά πόγειον  Αύραν, Σο- 
φον ΣιοχράτflV (μ έ μεγάλην μου χβράν ειδα 
τήν καλήν σου μητέρα εις τό γραφείον μου καί 
τή  έδωσα τάί πληροφορίας τάς όποιας έζήτεις]· 
Μ αχαρρρν&δαν, Π απαρούναν Τής Π εντέλης  
Φ ίλεργσν Κόοην. Π αλ ίρρο ιάν  το& ΕνρΙπον, 
'Ρουθ (δηλαδη τήν φίλη» μου Χριστίναν, διότι

?ΰτό τό ψευδώνυμον τής ■ έξίλ»ξα·| ΏραΤον 
'ριανναφ ολλάχι (Βπωςδέλείς]· Πεστόν Σ τρα 

τιώ την  (έστειλα ]· Ίιύσηφ Γονλιαν ίτην  ζ»ΰ· 
χαριστώ διά τάς καλάς διαθέσεις)· Φιλομουοον 
Παίδα,(τιόΚν  Ιπιτυχήμένη ή είκονίτσα, μπράβοΙ) 
M onear ι ή ς  'Αστρονομίας (σ ’  ευχαριστώ, κα
θώς χαί 6λοι οί συνεργάτται μου, δία τά ; ευχάς 
καί διά τήν ώραιότάτην ζωγραφικήν τής έπιστο- 
λής σου)' ’ A w cooror (τό έστειλα)· 'Α κρίτα ν  
(έδωσα]· Τ εττ ιγ α  τής Ά χ α ία ς ,  Π υραμίδα  
r q c  Α ίγυπτου  (φέτος εΤς μόνον τόμος τής Β ι 
βλιοθήκης θά ΐχδοδή· Διαγωνισμός Διηγήματος 
θά προκηρυχθώ εις τό προσεχές)' Άγγονρολο 
γαύτατον  (τό τε ·τ ί θά είποΐίν οί άλλοι,- οί οποίοι 
μοϋ στέλλουν επίσης μαγικά γράμματα ς) Σ χ α -

ξιδ ά ζ ι,  Μ ακρολέλεχ αν . ΑΙχατερίνην Ζ. 
ταμπόγλνη  κ τ λ . ,  κτλ.

& ά ς δ < ΐα ς  έπιστολάς ελαββ μετά τί,ν 1 ί  
’Α πριλίου  θχπαντήσω εις τό προσεχές.

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ ΙΚ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι !
1 Î  λύσεις στέλλ ον ζα ι μ έχ ρ ι  r q c  S i  Matin ■

Z * ? n c  t S v  λ ς * ι ω » ,  i * l  x e J  ó ir ilo »  s i n  v i  n i n * ,
tvK't; τι®, ol ίικτωνιζόμίφβι, Λωλιΐν«) |· ’ 

' ?  Γ;<φ ί(υ ι*κ; <ί; ^ Φ .Ιλλ,ν;, ΰ ,  ΐχ«σχ»τ 
«(U j i i  2U ?4Ημ ,« ι  τιμά,κι 1,

io s .  Σ ν λ λα β ό γρ ιφ ο ς.
Ε ίμ » . πολ^περίεργος- μαζί μου θ ’ ir to p ía ji. 
Τό πρδιό* μου εινε συνολονόλον τό δεύτερόν μη| 
Ηυρες το π α ν  αλλα κ ι ’  αυτό δεν φθάνει νά με 

Λ , ’ (λύσης..,
Θηρίον καί τό δεύτερον, καβω; τό  σύνολόν μου.

ΐ  *4 *0? Kcrtitw
1 9 4 ,  Ε τ ο » 3 ζ ϊ » ό γ ρ » φ α ς ,

Ά δ ικ α  πολύ κοπιάζω Δ  νά βγάλω Μ νά βάΐα, 
Νησί εινε καί τό ίνα , νησί είνε καί τό άλλο.

Cüô teff ΠβηΐΛίΤ ϊ ζ ί  ’β

1 9 S .  ’A v a y p a ÿ y a t K f y ô ç .
Μίαν πρόθεσιν άπλήν 

’Ανβγρομματίζω,
Κ α ί γλυχείαν μουσικήν 

Π βρευβυ; σκορπίζω.
6í(i tçû Zoçipoî Mie«i«n(

îO ô . A n y a S e ç  A ï v t y y a .
Είμαι, ενα προβατάκι .
Που το γάλα του το τρώνε, <!
Τό τυρ ί του. 8έν το τρώνε. ·
ΒντνΙς ütc:  -V 1 ·σ -ιε '" ; Κοιζκλη r¡.:·

1 9 7 .  Π υ ρ α μ ί ς .
. +  N ávnxatact.

,  4 -  .  ■ θωσιν οίσταο.
.  .  «J_ ·  ·  ροί διά γρ«|ΐ.

. ,  · +  ·  · · μάτων ουςιχ
I ώστε νανογι·

» ,  *  · * ,
νωσν,εται >ε· 
θέτως τίάομε 

πολίχνης έν ' Α σ ία  γνωστής ίχ  τής ιστορίας τοϊ 
Μ . Α λεξάνδρου. Α ί δέκα στιγμοά τής βαοεια 

μ-ίτά- τοΰ-έν’ τόί μίσιρ σταυρού τίίνομ« β««λί«; 
τής Θεσσαλίας, ή  σοφιστοΰ ’Αθηναίου' αί oow- 
τέρω όχτώ αρχαίου ποιήτοΰ' αί ανωτέρω εξ , λο- 
λεως τής Εύβοιας' αί ανωτέρω τέσσαρες, επιφώ
νημα’  αί ανωτέρω δύο θεάς.

‘ Ε ρ τ ά ι η  V «  »1(5 X v > t » ^ B « v ^

1 9 8  - 1 9 9 .  M t * a y o y 4 < & ^ « Ç .  '

1 . Τ ό  τόζον δι ’  εξ  μετσμορφώσ. νά γϊ»η βεΜ
2 .  Τ ό  fro c  δι’εζ μεταμορφωσ. νά τί·'ζ) ώ?®· ·

Ιιηίλη 4x4 »0» [[.tfivoi Smvfi'” ·
3 0 0 .  Έ ρ ώ τ ι » ( ( τ ς

Π ότε, Sv είς τό 4 1 5  πρόσθεσης 2 ,  θά τό ,χά-
μης 4 1 3  ·, , ,  ·

· Β . τ « Λ  5«V n !  A yío v»o > h i"“ " “

2 0 1 .  ’Ε λ λ ι π ο Ο ΐ τ υ φ ω ν ο ν .
υεεεο-οαι-ο -εο -η  « α ιε

Βηίλη 0x1 Ό ·’ A " 1!»

A Y Σ Ε  I Σ
»Ο· η.ι»μττ.»ς· ivv ÍT ·» · <?ι 7ι\ι Φιβ{»υ«?ίον ί.  I

5 9 -  Καταρροή (χα τά , ρ, η ) .  —  6 0 -  Ά έ ;' 
μώνη, άμμόνι. -  6 ( .  Π άρις, ΙΙάρος. —
Ό λκ ά ς, κάλος. —  G J .  Ρόδον.

6 j .  X  6 5 - 6 9 ·  Γ ιν ό μ εν η ς
A I S  τής ανταλλαγής διο

Μ Η Λ Ο Σ  τής συλλαβής φα,
Κ  Λ  Ε  Ω  Ν  A I  σχηματίζονται αί λί·

Σ Ι Μ Ω Ν Ι Δ Η Σ  ξεις : φαλαχρδς, φί·
σ ις, φα%^,

Χαινα.— 7 0 *  Ν Ε Ρ Ω Ν  [ I ,  ΔαΝία. 2 ,  TÍÍE- 
ρις. 3 ,  Π άΡος. .4 , Λ αχΩ νί«. 5 ,  ΖήΝ ων). — 
7 4 .  Ε Λ Ε Φ Α Σ , Α Ρ Α Β ΙΑ  ( 1 ,  Ε Α ρ , 2 ,  Λί
βανος. 3 ,  ΕΒ ρος. 4 ,  ΦΑ λαινα, 5 ,  ΔΡ.τος. 6, 
Σ Α πφώ ). — 7 2 ·  Ή  Διάπλασις των. Παίδβν 
είνε τό. μόνον περιοδικόν τό  όποιον ω ?έλγι 
ιούς Έλληνόπαιδας.—  7 3 -  ’ Ομοίως ^ μ ’ ' ιι«  
μισητρς ώς ή του. ”^000  πύλη ο αλλα φ.έ* 
ρων έν τώ,νφ χαί άλλ.α ίίς  τα  χ είλη .—  7 4 ·  ό 
ύφαντής υφ«ίν8ιν . ·. ............


